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PbKoBOACTBO 3a MOHTaM Montazny navod
Montazni navod Navodila za montazo
Upute za montazu Udhézim pér montim
YnaTcTBO 3a MOHTaMa Uputstvo o postavljanju
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gas mbar () Qn (kW) md/h g/h Z (mm) M
G20 20 72 1,1 0,105 - - B
@ o 25 65 1,1 0,105 - - B
G25 20 79 11 0,122 - - B
G25 25 78 1,41 0,122 - - B
G25.1 25 78 11 0,122 - - B
G25.3 o5 78 1,1 0,119 - ] ]
G30 29 53 1,1 - 80 - A
G30 37 53 11 ] 80 - A
G30 50 48 1.1 - 80 - A
G31 37 53 1,1 - 79 - A
G20 20 93 1,9 0,181 - ] B
C G20 25 91 1,9 0,181 - - B
G25 20 105 1,9 0,211 - - B
G25 25 104 1,9 0,211 - - B
G25.1 25 104 1,9 0,210 - - B
G25.3 o5 104 1,9 0,206 - ] ]
G30 29 70 1,9 - 138 - A
G30 37 68 1,9 ] 138 - A
G30 50 60 1,9 ] 138 - A
G31 37 70 1,9 - 136 - A
G20 20 125 2,8 0,267 - - B
‘ G20 25 109 2.8 0,267 - - B
G25 20 141 2,8 0,310 - - B
G25 25 118 2.8 0,310 - - B
G25.1 25 118 28 0,310 - - B
G25.3 25 118 2,8 0,304 - ] ]
G30 29 83 28 - 203 - A
G30 37 82 2,8 ] 203 - A
G30 50 74 2.8 ] 203 - A
G31 37 83 28 - 200 - A




gas mbar © Qn (kW) mdh g/h Z (mm) M

=

G20 20 1-171 6,1 0,582 - 4 B
2 2-69
G20 25 1-163 6,1 0,582 - 4 B
2-62
G25 20 1-194 6,1 0,676 - 4 B
2-76
G25 25 1-180 6,1 0,676 - 4 B
2-72
G25.1 25 1-180 5,8 0,642 - 4 B
2-72
G25.3 25 1-180 6,1 0,661 - 4 B
2-72
G30 29 1-115 6,1 - 442 11 A
2-47
G30 37 1-107 6,1 - 442 13 A
2-44
G30 50 1-100 6,1 - 442 5 A
2-42
G31 37 1-115 6,1 - 442 11 A
2-47
G20, G20/G25 Erdgas, Aardgas, Gaz naturel, Erdgas H, Ergas E, Naturgas, Gas natural, Maakaasu, Gaz naturel Lacq, Natural

gas, Quoiko aepio, Gas naturale/Gas metano, Gas Natural, Zemny plyn, Zemeljski plin

G25 Aardgas, Gaz naturel, Erdgas LL, Gaz naturel Groningue

G30/G31, G30, G31 Flussiggas, Butaan/Propaan, Butano/Propano, Butan/Propan, Fliissiggas B/P, F-Gas, Butaani/Propaani,
Butane/Propane, Yypaepio peiypa / Mpomévio, GPL, Butan/Propan

G110 Bygas, Gas manufacturado




YKa3aHuA 3a 6e3onacHocT

MpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha ypeaa, npeau fa ro
WHCTanupare u u3nonasare.

CbabpKaLLUMTE CE B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO M300parKeHua ca
CamOo OPUEHTUPOBBYHM.

Mpou3BoauTenAaT ce ocBoboxAaBa oT BCAKaKBa OTTOBOPHOCT,
aKo pasnopef6uTe Ha HAaCTOALLYMA HAPBUYHUK He ce cna3Bart.
Toau ypea Moxke Aa Ce M3ronaBa camo Ha MACTO C A0CTaTbYHO
A06po npoBeTpeHue. YpeasT He TpABBa Aa Ce CBbP3Ba KbM KOMUH
WM COPBIKEHME 3a OTPAOOTEHM rasoBe.

BCcHUUKKM eMHOCTU N0 UHCTanupaHe, CBbp3BaHe, perynupaHe u
npeMUHaBaHe KbM APYr BUA ras3 TpAGBa Aa ce M3BbPLUBAT OT
OTOpU3MpaH cneuranucT U Npu cna3eaHe Ha CbOTBETHO
NpUNoXUMKUTE pasnopeban 1 3aKOHOBUTE NpaBuna, KakTo U Ha
npeanucaHWATa Ha JIOKaNIHOTO eNIeKTPO- U ra3ocHabaAUTENHO
ApywecTBo. Ocob6eHo BHMMaH1e TPAGBa Aa ce o6pblua Ha
BanuaHWTE 3a NPOBETPEHUETO NPaBUNa U HACOKH.

3a geiiHOCTHM Mo NpeMMHaBaHe KbM APYr BUJA ra3 Hue
npenopbyBame fa ce o6aauTe Ha cnywb6arta o6cnyBaHe Ha
KIIMEeHTH.

Toau ypea e npesHasHadyeH 3a non3saHe eAMHCTBEHO B AOMALLIHH
ycnosws. 3abpaHaBa ce ynotpetara My 3a TbProBCKU WK
NPOQGECcHoHaNHM Lenu.YpeabT He MoXe Aa Obie UHCTaNMpaH Ha AXTH
unu Kapasanu. MapaHumATa We 6bae BanMaHa AMHCTBEHO, B Cyyail
ue Gbae U3MON3BaH Mo npeaHasHaueHue.

Mpeau MHCTanaumMATa Ha ypeaa ce yBepere, e MeCTHUTE
NPEeAnoCTaBKM U NOCOYEHUTE BbPXY TUNOBaTa Tabenka HACTPOMKK Ha
ypeaa (BuA v HanAraHe Ha rasta, HOMWHaIHA MOLLHOCT, HanpeXeHue)
ca CbBMECTUMHU NO Mexxay CWu.

Mpeau U3BbLPLUBAHETO HA KAaKBUTO M Aa 6uno paboTtu
npeKbCcHeTe eNeKTPUUECKOTO U ra30BOTO 3aXpaHBaHe.
3axpaHBawmAT kaben TpAbBa Aa e Aobpe 3aKkpeneH KbM Mebena 3a
BrparkzaHe, 3a 1a He MOXXe [a Be3e B KOHTAKT C ropeLyuTe 4actv Ha
dypHaTa unu Ha roTBapCKMA MioT.

Enektpudeckute ypeau TpAdBa BUHArM Aa e 3a3emnABar.

He v3BbpLUBaiTe AEHHOCTH NO BbTPELLHOCTTA Ha ypeaa. Npu Hyxaa
ce obazeTe ce Ha Halata cny>k6a obcny)KBaHe Ha KIMEHTH.

Mpean MoHTaxa

Tosu ypea otroapa Ha knac 3 cbernacHo DIN EN 30-1-1 3a rasoswu
ypeau: Ypeau 3a BrpakaaHe.

MebenuTe, B KOUTO Ce Brpaxaa ypeabT, TpA6Ba Aa ca AoCTaTbyHO
OUKCUpPaHU 1 CTabunHu.

Hamupatmte ce 61130 Ao ypena mebenu He TpAGBa Aa CbAbpIKat
0065IMLOBBYHM MaTepuany U CBbP3BALLO YacTUTE NENUNOo, KOUTO ca
NecHO 3ananvmu, v TpAGBa Aa ca yCTOWYMBM Ha TOM/MHA.

Tosn ypea He 6vBa fa ce MOHTUPA HaJ XNaAWUNHULK, NepasHu,
MUASHA MaLLMHW UK NOA0BHU ypeau.

AKO MHCTanuMpate rotBapcKuA NoT Haa dypHa, To TA TpAbBa Aa
pasnonara ¢ NpMHyAUTENHO NPoBeTPeHUe. MNpoBepeTe pasmepuTe Ha
¢dypHaTa BbB BallMA HAPBYHUK 3a MHCTaNnauumA.

AKo ce uHcTanupa abcopbatop 3a M3napeHus, To ToBa TpAbBa Aa ce
U3BBPLUM CbrNacHO PbKOBOACTBOTO 38 MOHTaX, NPpHU KOeTo TpAbBa
BMHArv Aa ce cnassa MMHUMAaNHOTO Pa3CToOAHWE O rOTBAPCKMUA MoT
(Pur. 1).

MoaroToBKa Ha KyXHeHCKUTe mebenu (dwr. 1-2)

HanpaseTe B pa6oTHaTa noBbpPXHOCT U3pes ¢ HeobxoaumuTe
pasmepwm.

AKO Np#u roTBapCKUA MNOT cTaBa AyMa 3a ENEKTPUUYECKU UK CMECEH
roTBapCKM NNOT (ra3 u eNeKTPUYECTBO) U OTAONY He ce Hamupa dypHa,
ToraBa nocTaBeTe MeXAMHHO ABHO OT Hesananum Martepuan (Hanp.
MeTan unu wnepnnar) 10 MM NoJ AbHOTO HAa roTBapCKUA NAoT. Taka
ce npeJoTBpaTABa A0CTLN A0 AOMHATA YaCT Ha roTBapcKuA nioT. AKO
Mpu roTBapCKMA NJ0T CTaBa BbMNPOC 3a ra3oB rotBapcKu1 NioT, Torasa
ce npenopbyYBa MEXAUHHOTO ABHO Aa Ce NoCTaBW Ha CbLUoTO
pasCcToAHWE OT FOTBAPCKUA MIOT.

Mpu paboTHU NOBBPXHOCTH OT AbPBO 0bpadoTeTe NOBBLPXHOCTUTE Ha
paspesuTe CbC CneunasnHo Nenuno, 3a Aa ru npeanasute oT Bnara.

BrpampaaHe Ha ypena (dwur. 3)
YKasaHue: N3nonseaiite npeanasHn pbKaBUUK 3a MOHTa)Ka Ha
roTBapCKunA NnorT.

CkobuTe ¥ 3anenBaLloTo yniTbTHEHUE (A0NHMA PO Ha FOTBAPCKUA
MnnoT) Beue ca noctaBeHn pabpuuHo. MNpu HUKaKBK 0OCTOATENCTBA HE

rv ceanainTte! 3anensalloto ynnbTHEeHWe npeaorBparAaBa npokansaHe.

3a puKcupaHe Ha ypeaa kbM Meben 3a BrpaykaaHe:
1. 3aBbpTeTe roTBAPCKUA NAOT B NpaBuUiHaTta nosuums.

2. PasxnabeTe BUHTOBETE Ha CKOBUTE [OKATO HE 3arnoyHar Aa ce
BbPTAT cBOBOAHO. He e Hy)KHO Zla pa3BuBaTe A0Kpail BUHTOBETE Ha
cKobure.

3. U3bypaiite ypesa paBHOMEpPHO B HULLATA.

4. 3aBbpTeTe CKOOUTE U MM 3aBHitTE 3apaBo. BuHTOBETE Ha ckobUTE
TpAGBa Aa ca 0TBECHO Ha AbHOTO Ha Kopnyca.

MosunumnATa Ha ckobute 3aBucK OT AebennHata Ha paBoTHWUA NAoT.
Ypenbt e TpAbBa Aa ce 3anensa CbC CUMIMKOH BbPXY PaboTHMA NnoT.

JeMOoHTa) Ha roTBapCKUA NNoT

M3kntoueTe ypeaa oT eneKTpu4eCKOoTO U ra3oBOTO 3axXpaHBaHe.
3aBwitTe cKOOWUTE M CneaBaiTe CTbIKUTE 32 MOHTaX B OépaTEH pea.

FasoBo cBbp3BaHe (dur. 4)

[a3oBoTO CBbp3BaHe TpﬂéBa Ja e TaKa pasnosioXxXeHo, ve
cnnpatenHUAT KpaH Aa € A0CTbMeH.

B Kpan Ha BxoadAwarta Tpbba 40 rasoBWA KOTIOH ce Hamupa pesba
1/2" (20,955 mm). Tasu pesba nossonAga:

HenoaswxHo cBbp3BaHe.
Bpb3ka ¢ meTtaneH mapkyu (L MuH. 1 M - makc. 3 M).

AKO UcKaTe Aa OCbLUECTBUTE KOHMYHA BPb3Ka, NOCTaBeTe yacTra oT
NPUHaANEeXHOCTUTE C HoMep 427950 U ynbTHEHWETO C HOMEpP
034308 (eBeHTyanHo cbabpXKallum ce B obxBaTa Ha ZocTaBKaTta uiu
3aKyrneHu oT cny)kbata obcny)KBaHe KIMEHTH) MeXay BxoadAllarta
TpbOa Ha rasoBMA rOTBAPCKM NOT U ra3oBoTO 3axpaHBaHe. durypa 4.
MapKyybT He TpAGBa Aa OCBLUECTBABA KOHTAKT C MOABUXHUTE YaCTH
Ha BrpajeHnsa MexaHu3bM (Hanp. YeKMeaXKe) Uiun Aa e npekapsa
npes 0TBOPH, KOWUTO Buxa Moy Aa 6baaT 3aTBOPEHM.

Ako TpAGBa a ce 0CbLUECTBU XOPU3OHTaNHA ra3oBa Bpb3Ka, Hallata
cnyxo6a o6cnyXBaHe KIMEHTH LLie BU OCTaBM KPUBKA C HOMEP Ha
apTukyn 173018, KakTo U ynnbTHEHUe ¢ HoMep Ha apTukyn 034308.

/\ OnacHOCT OT U3nu3aHe Ha ras!

Cnea pa6oTi No MACTO Ha CBbp3BaHe BUHArW cried ToBa ro
npoBepABaiTe 3a TeYoBe.

MpousBoANUTENAT HE MOeMa OTFTOBOPHOCT 3a U3NIn3aHe Ha ras oT MACTO
Ha cBbp3BaHe, BbpXy KOETO € U3BbPLUBaHA HaMeca Npeau ToBa.

Enexktpuuecku ussoau (dwr. 5)

YpenbT npuHaanexu kbm in "Y". 3axpaHBalimAT kaben He TpA6Ba
[la ce CMeHA oT noTpebuTens, a camo oT cnybara 3a obcnyKBaHe Ha
KMEHTH. KaKTo TMMbT Ha Kabena, Taka  MUHUMAaHOTO ceveHue,
TpAGBa Aa 6baar B3eTM NoJ BHUMaHMe.

[oTBapcKKTe NNOTOBE Ce A0CTABAT ChC 3axpaHBall Kaben ¢ unu 6es
wencern.

ObopyaBaHnuTe ¢ Liencen ypeav TpAdBa Aa ce BKIHOYBAT camo B
MOHTWUPaHU CbIIacHO NPEeANUCaHUATa U 3a3eMEHU KOHTAKTH.
Tpab6Ba Aa ce NocTaBU MHOMOMOMOCEH Pa3eAUHUTEN C MUHUMYM 3
MM KOHTaKTHO pa3cToAHWe (OCBEH Npu Bpb3ka KbM CBOOOAHO
[OCTbMNEH KOHTAKT).

MpeHacTpoiBaHe 3a Apyr BUA ras

AKO MPUIOXKUMUTE U3UCKBaHMA HA CbOTBETHATa CTpaHa no3sonAsar
TOBAa, TO3M Ypea MOXKe a Ce NPEBK/YM CbLUO Ha APYrv BMAOBE ras
(BW>xKTe TMNOBaTa Tabenka). Heobxoanmure 3a LenTa yactm ce
Hamupart B AOCTaBEHUA KOMIMNEKT 3a MPeyCTPOMCTBO (B 3aBUCUMMOCT
OT MOAEna) unn Morar Aa ce nopbuar upes ciyxbata 3a obcnyxsaHe
Ha KIIMEHTMU.

BAXHO:MNocTaBeTe cTvKepa ¢ NpeHacTPOeHWA BUA ras B 6nM30CT A0
TMnoBara Taberka.

Tpﬂésa Aa ce cneasart cneHUTe CTbNKK:

CMfAHa Ha Ar03UTe Ha cuneH, HopmasneH U UKOHOMUYEH rasoB
KOTJIOH Ha roTBapCcKUA NNnoTt (¢wur. 6):

1. CBanete ckapute, Kanauute Ha rasoBuUTE ropesku 1
pasnpeaenurenure.

2. CMeHeTe Ato3uTe C HaMyHWA OT Halata cnyxba 3a o6cny)BaHe
Ha KNMEHTK KoY C apTUKyneH Homep 424699, suxTe ¢ur. 13.
BHuMmaBaiiTe ocobeHo MHOro 3a TOBa, Aro3aTta ia He ce cUynu npu
pasBMBaHe WK 3aKpenBaHe KbM ropenkara.

YBepeTe ce, Ye CTe A 3aBUM A0 OTKAT, 3a Aa NOCTUrHeTe A06po
yNAbTHABAHE.

Mpu Te3u ropenku He TpABBa fia ce M3BBLPLUBA HACTPOWKA Ha
OCHOBHMA Bb3AYX

3.lNocTaBeTe pasnpeaenuTennTe M KanauuTte Ha ropesikute Ha
CbOTBETHWUTE roTBapcku nnotose. OCBEH TOBa NOCTaBETE NPaBUIHO
ckapwure.

CmMsAHa Ha Aro3UTe Ha ropesikute ¢ ABOEH MNNaMbK

3a cMAHa Ha Ato3uTe e HeoBX0ANMO CTbKIeHaTa nioya ¢ NpoduInTe
Aa ce ieMoHTUpa oT ypeaa.CTbKieHara nnoda e cebpsaHa upes
cHUcTema C KIMMCOBe C 0CTaHasara 4acT OT roTBapCK1A MIioT.

JemoHTaX Ha cTbKNeHaTta nnoya ¢ npojunure (¢ur. 7-8):

1.CBanete BCUYKM HOCAYM HA TEHIIKEPU, Kanaumn HA FOPENKHM,
NPBCTEHU HA FOPESIKMU, PECT. YALLKW HA FOPESKU.

2. Pa3BuitTe BUHTOBETE Ha ropenkuTe.

3. ManonsBaiTe nocTa 3a IEMOHTaXK, KOWTO € HaJllMyeH OT Hallarta
cnyoba 3a ob6cny)kBaHe Ha KimeHTH (koa 483196). C nomoluTa Ha
nocrta ocBofozeTe 3axBaLlaHeTo C KIMUMC Ha NoKas3aHoTo Ha ¢ur. 8
MACTO, CNopes MoZ€ena Ha roTBapPCKUA MOoT.



BHumaHue!
M3nonsBaiite nocta camo No CTbKIeHUTe pbOOBE, KOUTO MMAT
npopun unn pamMka.

4. PassuiiTe 3a4HOTO 3axBallaHe C KUMC KaTto BHUMATESTHO
NoBAMrHETE CTBKIEHaTa njova ¢ npoduaute.
CMsAHa Ha BbHLUHaTa Aro3a 3a nnambk (¢ur. 9a):

1. Passuiite durcupaiuma BuHT L1 1 naternete Brynkara L2 Hasag, 3a
Zla CY OCHrypuTe neceH AOCTbN A0 rmaBHarta Ato3a (our. al).

2. U3Ternete BbHLWHATA AH03a 3a NIaMbK KaTo A 3aBbPTUTE HANIABO
(¢ur. a2-a3).

3. 3aBuitTe HoBaTa BbHLUHA At03a 3a NnambK (our. a3-a4). Morneaxete
B Tabnuua 13.

4. HacTpoMiTe pascToAHMETO Ha peryivpallara BTy/Ka 3a AoCTbna Ha
Bb3ayxa L2 (¢ur. a5) ao pasmep Z, KakTo e nokasaHo B
Tabnuuara 13.

5. 3arerHete pvKcupaluma BuHT L1 (dur. ab).

CMsAHa Ha BbTpeluHaTa Aro3a 3a nnambK (¢ur. 9b):

1. PasBuiite yact M3 oT yacT 2, KOATO e cHabzeHa ¢ Hapes. 3a Tasu uen
3aJpbXKTe cHabaeHarta ¢ pesba yacTt (our. b1).

2. Wasternete BTynKara ot yactra M2 (¢wur. b2).
3. emoHTupante moayna M2-M4 Ha yactta M1 (dur. b3-b4).

4. WsTernete BbTpeLllHaTa aAto3a 3a nnaMmbk M4 ot yactra M2 (¢ur. b5-
b6)

5. 3aBuitTe HOoBaTa BbTPELLHA At03a 3a MnamMbK (Pur. b6-b7).
MorneaHete B Tabnuua 13.

MoHTHpaHe Ha ypena

MoHTHpaiiTe BCUYKM KOMMOHEHTH B 0BpaTHa nocneaoBaTesHoCT Ha

AeMOoHTaxka.

B) Hactpoiika Ha rasoBuTe KpaHoBe

3a HacTpoiBaHe Ha rasoBWTE KPAHOBE KanaKbT Ha ra3oBUA KOTJIOH

TpAGBa Aa ce AeMOHTUPA U eNEKTPOHHAaTa KapTa TpAbBa Ja ce cBasu.
JleMOHTaX Ha NOKPUTUETO
JemoHTUpanTe CTbKIeHaTa naoya c npopunnTe, KakTo e ornMcaHo B
pasgen [leMoHTa)k Ha CTbKeHaTa nnoya ¢ npopunute.
JeMoHTaX Ha eneKTpoHHaTa KapTa (¢pur. 10):

EnekTpoHHaTa KapTa e 3akpeneHa upes WndToBe 3a 3aKpensaHe
3a CTpaHUYHUTE YacTW U B cpeJara Ha Abp)kava. BHumarenHo
HaTMCHeTe LMPTOBETE 3a 3aKpenBaHe, 6e3 Aa rv noBpexaare. AKo
€lUH KT ce cuynu, Toraea TpAbea Aa 6bae CMeHEH LEenUAT
IbprKau.

Mpu ToBa TpAGBa Aa ce npoueavpa no CREAHWUA HAYWH:

1. PasBuifTe LWWMPTOBETE OT BbTPELLHATA CTPaHa.

2. OcBoboaeTe cpeaHuTe WMdTOBE. 3a LenTa HaTUCHeTe ¢ NPbCTU OT
[BeTe CTpaHy.

3. PasBuiiTe WndTOBETE OT ApYyrarta cTpaHa U cBasieTe eneKkTpoHHaTa
Kapra.
BHumaHue!

BopaseTte BHMMaTENHO C eNeKTpoHHaTa KapTa. U3nonasawte
aHTMCTaTMYHa 3alUuTa WK XBallaiTe eneKkTpoHHaTa KapTa 3a
KpawLata. Hukora He OKOoCBanTe NOBbPXHOCTU C KOMMOHEHTH UK
LLUMHW.

4. CBanere UMIMHAPUYHATE YACTH U MPYXXUHWTE B CTBONA HA ra3oBuA
KpaH.
PerynupaHe Ha Gaiinaca (¢wr. 11):

Bxk. Tabnuua (¢pur. 13); 6ainacHute BuHTOBE (M) NpM Hy)XXAa ce
Hanacsart ¢ nomoLlTa Ha TOPCUOHHA oTBepTKa (dur. 11):

A: BaiinacHuTe BUHTOBE TpAOBa fa ce 3aTerHar 3apaso.

B: BaiinacHuTe BUHTOBE TpAGBa Aa 3aTBapAT MIBTHO C AbprKaya.
YBeperte ce, Ye Npu BbPTEHETO Ha KOMUYeTO MeXAyY Hal-BucoKara 1
HaWl-H1CKaTa CTeneH rasoBWAT KOT/IOH He yracsa U He ce cTura Ao
oTKaT Ha nnamMbKa.

MoHTaM Ha eneKTpoHHaTa KapTa U Kanaka:

JeiicTBaiiTe B o6paTteH pes Ha AEMOHTaXKa.

Hukora He AeMOHTMpanTe ocTa Ha ra3oBua KpaH. B cnyyan Ha
noBpeaa KOMMOHEHTUTE HA rasoBuA KpaH TpAGBa a ce CMEeHAT.
Kanu6pupaHe Ha eneKTpoHUKaTa

Korato HoBMAT ypena ce MOHTVIé)a, U3BbpLUETE KanMbpupaHe Ha
€/IeKTPOHMKaTa CbrnacHo n3obparkeHneto 12.

Hukora He AeMOHTUpaliTe ocTa Ha rasoBuA KpaH. B cnyyai Ha
noepeaa TpAbsa Aa 6bae CMeHeH LeNUAT ra3oB KpaH.

Bezpecénostni pokyny

Nez budete spotfebi¢ instalovat a pouzivat, prectéte si navod
k pouziti.

Obrazky v tomto navodu jsou orienta¢ni.

V piipadé nedodrzeni pokynti uvedenych v manualu vyrobce
nenese zadnou zodpovédnost za vzniklé Skody.

Tento spotrebi¢ se smi pouZivat pouze na dostate¢né vétraném
misté. Spotfebi¢ nesmi byt pfipojeny ke kominu nebo ke
koufovodu.

Veskeré prace pfi instalaci, pfipojeni, regulaci a zméné na
jiny druh plynu musi provadét autorizovany odbornik pfi
dodrzovani prislusnych aplikovatelnych predpist

a zakonnych pozadavki a dale predpisti mistnich
elektrorozvodnych zavodu a plynaren. Obzvlastni pozornost
je treba vénovat ustanovenim a smérnicim, které plati pro
vétrani.

Pro provedeni praci pfi zméné na jiny druh plynu
doporuéujeme zavolat zakaznicky servis.

Tento spotrebic je uréen pouze pro pouziti v domacnosti a nenf
dovoleno jej pouzivat pro komeréni i profesionalni tcely. Tento
spotrebi¢ nemulze byt provozovan na jachtach nebo v karavanech.
Zaruka je platnd pouze v pfipadé, ze spotfebi¢ bude pouzivan pro
ucely, k nimz je urcen.

Pred instalaci spotfebice zkontrolujte, zda jsou mistni predpoklady
a nastaveni spotfebie uvedend na typovem Stitku (druh a tlak
plynu, jmenovity vykon, napéti) navzajem kompatibilni.

Pred provadénim jakychkoli praci vypnéte pfivod proudu

a plynu.

Napajeci kabel musi byt pfipevnén k ramu kuchynskeé skfinky, na
které je spotrebi¢ umistén, aby se zabranilo kontaktu s horkymi
¢astmi trouby a nebo varné desky.

SpotrebiCe pfipojené ke zdroji elektfiny se povinné musi uzemnit.
Neprovadéjte zasahy uvnitf spotfebiCe. V pfipadé nutnosti
kontaktujte nasi technickou podporu.

Pred zapojenim

Tento spotiebi¢ odpovida tfidé 3 dle normy EN 30-1-1 pro plynové
spotrebiCe: vestaveny spotfebit.

Skfinka, do které se spotfebi¢ zabudovava, musi byt dostate¢né
upevnéna a stabilni.

Nabytek vedle spotiebice, jeho povrchové materidly a lepidlo
nesmi byt z hoflavych materidl( a musi byt tepelné odolné.
Neinstalujte spotfebi¢ na lednice, pracky, my¢ky apod.

Pokud je na troubu instalovana varna deska, musi byt trouba
vybavena nucenou ventilaci. Zkontrolujte rozméry trouby

v pfislusné instala¢ni pfirucce.

Pokud bude namontovany odsava¢ par, musi byt montaz
provedena podle navodu k montazi a vzdy musi byt dodrzena
svisla minimalni vzdalenost od varné desky (obr. 1).

Priprava na instalaci (obr.1-2)

V pracovni ploSe vyfiznéte obdélnik potfebnych rozméra.
Pokud se jedna o elektrickou nebo kombinovanou (plyn

a elektfina) varnou desku a pod touto deskou neni trouba,

umistéte pod ni podlozku z nehoflavého materialu (napf. kovovou
¢i z nehorlavé preklizky) ve vzdalenosti 10 mm od spodni ¢asti

varné desky. Zabrani se tak pfistupu ke spodni ¢asti varné desky.
Pokud se jednd o plynovou varnou desku, doporucujeme podloZzku
umistit ve stejné vzdalenosti.

U pracovnich ploch ze dfeva natfete plochy vyfezu specialnim
lepidlem, aby byly chranény proti vihkosti.

Zapojeni spotiebice (obr. 3)

Upozornéni: Pfi montazi varné desky méjte ochranné rukavice.
Svorky a lepici tésnéni (spodni okraj varné desky) jsou jiz
namontovany z vyroby. V zadném pfipadeé je neodstranujte! Lepici
tésnéni zabranuje prosakovani.

Pro upevnéni spotfebice k vestavénému nabytku:

1. Otocte varnou desku do spravné polohy.

2. Srouby svorek povolte, az se volné otaceji. Srouby nemusite ze
svorek zcela vySroubovat.

3. Zasadte spotrebi¢ rovhomérné do vyrezu.

4. Otocte svorky a dukladné je prisroubuijte. Srouby svorek musi
smérovat svisle k podlaze skFiné.

Poloha svorek zavisi na tloustce pracovni desky.
Spotfebi¢ nesmi byt na pracovni desku pfilepeny silikonem.

Demontaz varné desky

Odpoijte spotfebi¢ od pfivodu elektfiny a plynu.

Povolte svorky a postupuijte v opaéném porfadi nez pfi montazi.
Pripojeni plynu (obr. 4)

Pfipojeni plynu musi byt provedené tak, aby byl pfistupny
uzaviraci kohout.



Na konci vstupni trubky k plynové varné desce se nachazi
1/2" zavit (20,955 mm). Tento zavit umoznuje:

Pevné pfipojeni.

Pfipojeni pomoci kovové hadice (L min. 1 m —max. 3 m).
Chcete-li vytvofit kdnické spojeni, nasadte dil pfisluSenstvi
427950 a tésnéni s ¢islem 034308 (pfip. soucasti dodavky nebo
k dostani v servisu) mezi vstupni trubku plynové varné desky
a pfivod plynu. Obrazek 4.

Hadice by se neméla dostat do kontaktu s pohyblivymi dily
vestavné jednotky (napf. zasuvkou) nebo byt vedena otvory, které
Ize zavfit.

Pokud ma byt vytvoren svisly pfipoj plynu, doda vam nas
technicky zékaznicky servis koleno (Cislo zbozi 173018) a tésnéni
(Cislo zbozi 034308).

A\ Nebezpeéi tniku plynu!

Pokud manipulujete s jakymkoli pfipojenim, zkontrolujte jeho
izolaci.

Vyrobce nenese zodpovédnost za pfipojky, u nichz dochazi

k Unikiim poté, co s nimi bylo manipulovano.

Pripojeni k elektrické siti (obr. 5)

Spotrebi¢ patfi do kategorie ,Y*“: vyménu vstupniho kabelu mize
provadeét vyhradné pracovnik technické podpory. Je nutné dodrzet
typ @ minimalni priifez kabelu.

Varné desky jsou dodavany s napajecim kabelem ktery bud’ ma,
nebo nema zastréku.

SpotiebiCe se zastrckou se mohou zapojovat jen do nalezité
uzemnéné zasuvky.

P¥i zapojeni je nutné pouzit omnipolarni vypina¢ se vzdalenosti
mezi kontakty minimalné 3 mm (kromé pfipojeni do volné
pfistupné zasuvky).

Pfechod na jiny druh plynu

Dovoluji-li to pfedpisy dané zemé&, muZze byt tento spotfebic

upraven na jiné druhy plynu (viz typovy Stitek). Dily potfebné pro

tuto Upravu jsou pfibaleny v sacku pro prestavbu (dle modelu),
ktery je k dostani u nasi technické podpory.

DULEZITE:Umistéte nalepku s novym typem plynu v blizkosti

typového Stitku.

Je potfeba postupovat nasledovné:

Vymeéna trysek silného, normalniho a usporného hofaku varné

desky (obr. 6):

1. Sejméte mfizky, vika hofakl a hlavy hofakd.

2. Trysky vymeénuijte pomoci kli€e s objednacim Cislem 424699, viz
obr. 13, ktery Ize zakoupit prostfednictvim naseho zakaznického
servisu. Dbejte pfi tom zejména na to, aby se tryska pfi
vySroubovavani nebo upevnovani v hofaku nezlomila.

Dbejte na to, abyste ji zaSroubovali az nadoraz, aby byla
zajiSténa dobra tésnost.

U téchto hofakl neni nutné provadét nastaveni primarniho
vzduchu.

3. Nasadte rozdélovace plamene a vika hofak( na sva mista. Dale
spravné nasadte mfizky.

Vymeéna trysek horaku s dvojitym plamenem

Pfed vyménou trysek je nutné demontovat sklenénou desku

s profily spotfebice. Sklenéna deska je se zbytkem varné desky

spojena zacvakavacim systémem.

Demontaz sklenéné desky s profily (obr. 7-8):

1. Odstrarite v&echny rosty pod hrnce, vicka horakul, krouzky
hofaku, resp. rozdélovace plamene.

2. Povolte Srouby horaki.

3. Pouzijte demontazni paku, kterou lze zakoupit prostfednictvim
naseho zakaznického servisu (kéd 483196). Pomoci této paky
uvolnéte pfedni zacvakavaci upevnéni na misté, které je
znazornéné na obr. 8 (v zavislosti na modelu varné desky).
Pozor!

Paku nasazujte pouze na hranach skla, které maji profil nebo
ram.

4. Opatrnym nadzdvihnutim sklenéné desky z profild uvolnéte
zadni zacvakavaci upevnéni.

Vymeéna vnéjsi trysky (obr. 9a):

1. Povolte upevinovaci Sroub L1 a objimku L2 zatahnéte dozadu,
abyste ziskali snadny pfistup k hlavni trysce (obr. at).

2. Otacenim doleva vnéjsi trysku vytahnéte (obr. a2—a3).

3. NaSroubujte novou vnéjsi trysku (obr. a3—a4). Podivejte se do
tabulky 13.

4. Nastavte vzdalenost regulaéni objimky pro pfivod vzduchu L2
(obr. a5) na rozmér Z, jak je uvedeno v tabulce 13.

5. Utahnéte upevnovaci Sroub L1 (obr. a6).

Vymeéna vnitini trysky (obr. 9b):

1. VySroubuijte dil M3 z dilu 2, ktery je opatfeny zavitem. Dil
opatfeny zavitem pfi tom pfidrzujte (obr. b1).

2. Vytahnéte z dilu M2 objimku (obr. b2).

3. Demontujte jednotku M2—M4 dilu M1 (obr. b3—b4).

4.7 dilu M2 vytahnéte vnitfni trysku M4 (obr. b5—b6).

5. Pevné zasSroubujte novou vnitini trysku (obr. b6—b7). Podivejte
se do tabulky 13.

Montaz spotiebice
Namontujte vSechny soucasti v opacném pofadi nez pfi
demontazi.
B) Nastaveni plynovych kohoutt
Pfed nastavenim plynovych kohoutli se musi demontovat kryt
plynové varné desky a sejmout elektronickd deska.
Demontaz krytu
Demontujte sklenénou desku s profily, postupujte podle popisu
v ¢asti Demontaz sklenéné desky s profily.
Demontaz elektronické desky (obr. 10):
Elektronicka deska je upevnéna na stranach a uprostfed drzaku
upevnovacimi koli¢ky. Opatrné zatlacte na upevnovaci koli¢ky
tak, abyste je nepo$kodili. Pokud se koli¢ek zlomi, musi se
vymenit celé uchyceni.
Postupujte nasledovné:
1. Uvolnéte kolicky na jedné strané.

2. Uvolnéte stfedni koliCky. Za timto ucelem zatlacte prsty na obou
stranach.

3. Uvolnéte koli¢ky na druhé strané a sejméte elektronickou desku.

Pozor!

S elektronickou kartou manipulujte opatrné. Pouzivejte
antistatickou ochranu nebo elektronickou kartu uchopte za
okraje. Nikdy se nedotykejte povrchl s komponenty nebo pasy.

4. Odstrante valcové dily a pruziny v dfiku plynového kohoutu.

Nastaveni regulace (obr. 11):

Viz tabulku (obr. 13); v pfipadé potfeby nastavte regulaéni
Srouby (M) pomoci sroubovaku Torx (obr. 11):

A: Regulaéni Srouby musi byt pevné utazené.
B: Regulaéni Srouby musi kongit v jedné roviné s obrubou.
Zaijistéte, aby pfi otaCeni ovladaciho knofliku mezi nejvy§Sim

Slehani plamene.

Montaz elektronické desky a krytu:

Postupujte v opa&ném pofadi nez pfi demontazi.

Nikdy nedemontujte hfidelku plynového kohoutu. V pfipadée
poskozeni soucasti plynového kohoutu ho vyménte.

Kalibrace elektroniky

Po namontovani nového spotrebice je tfeba provést kalibraci
elektroniky podle obrazku 12.

Nikdy nedemontujte hfidelku plynového kohoutu. V pfipadé
poskozeni se musi plynovy kohout kompletné vymeénit.

Sigurnosne napomene

Procitajte upute za uporabu uredaja prije postavljanja i uporabe.
Slike koje se nalaze u ovim uputama sluze samo za orijentaciju.

Proizvoda¢ ne snosi odgovornost, ukoliko se ne pridrzavate
odredbi ovog priru¢nika.

Ovaj uredaj smijete upotrebljavati samo na dovoljno prozracenom
mjestu. Uredaj ne smijete priklju€iti na dimnjak ili uredaj za odvod
ispusnih plinova.

Sve radove na postavljanju, prikljuéivanju, reguliranju i
preinake na neku drugu vrstu plina mora izvrsiti ovlasteni
struénjak pridrzavajuci se odgovarajucih primjenjivih propisa
i zakonskih direktiva te propisa lokalnih opskrbljivac¢a
elektricnom energijom i plinom. Posebnu pozornost treba
obratiti na odredbe i smjernice koje vaze za prozracivanje.
Za preinake na neku drugu vrstu plina preporu¢amo da
nazovete servisnu sluzbu.

Ovaj uredaj namijenjen je isklju¢ivo uporabi u domacinstvima te
nije dozvoljena njegova uporaba u komercijalne ili profesionalne
svrhe. Uredaj se ne moze instalirati u jahte ili kampere/kamp
prikolice. Jamstvo ¢e biti valjano jedino ako se poStuje svrha zbog
koje je uredaj dizajniran.
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Prije postavljanja uredaja provijerite jesu li medusobno kompatibilni
lokalni preduvjeti i postavke uredaja navedene na oznacnoj plocici
(vrsta i tlak plina, nazivna shaga, napon).

Prije izvrSenja svih radova iskljucite dovod struje i plina.

Mrezni kabel treba dobro pri€vrstiti na ugradbeni element kako ne
bi mogao dodi u dodir s vru¢im dijelovima pecénice ili kuhalista.

Elektri¢ni uredaji moraju uvijek biti uzemljeni.

Ne izvodite radove u unutrasnjosti uredaja. Po potrebi nazovite
nasu servisnu sluzbu.

Prije ugradnje
Ovaj uredaj odgovara klasi 3 prem DIN EN 30-1-1 za plinske
uredaje: Ugradbeni uredaji.

Element u koji se ugraduje uredaj mora biti dovoljno fiksiran i
stabilan.

Elementi koji se nalaze uz uredaj, njihovi slojeviti materijali te
liepilo kojim su zalijepljeni ne smiju biti od zapaljivih materijala i
moraju biti postojani na vruéinu.

Ovaj uredaj ne smije se ugradivati iznad hladnjaka, perilica za
rublje, perilica za sude ili sli¢nih uredaja.

Ako plo¢u za kuhanje postavljate iznad pecnice, ista mora imati
prisilno prazracivanje. Provjerite dimenzije peénice u Vasem
priruéniku za postavljanje.

Ako postavljate napu, to valja izvrsiti sukladno uputama za
montazu i uvijek uzimajuci u obzir okomiti najmanji razmak od
ploce za kuhanje (sl. 1).

Priprema kuhinjskog elementa (sl. 1-2)

U radnoj povrSini napravite izrez potrebnih dimenzija .

Ako se kod plo¢e za kuhanije radi o elektri€noj ili kombiniranoj plogi
za kuhanje (plin i struja), a ispod se ne nalazi peénica, postavite
medudno od nezapaljivog materijala (npr. metala ili Sperploce)

10 mm ispod dna ploce za kuhanje. Na ovaj nacin se sprjeCava
pristup donjem dijelu plo¢e za kuhanje.Ako se kod ploCe za
kuhanije radi o plinskoj plo&i za kuhanje, preporu¢amo da postavite
medudno na istom razmaku od plo€e za kuhanje.

Kod drvenih radnih povrSina premazite firnisom rezane plohe i
zalijepite posebnim ljepilom za zastitu od vlage.

Ugradnja uredaja (sl. 3)

Napomena: Za ugradnju ploce za kuhanje koristite rukavice.
Spojnice i ljepljiva brtva (donji rub ploCe za kuhanje) su ve¢
tvornicki postavljene. Niposto ih ne uklanjajte! Ljepljiva brtva
sprjeCava curenje.

Za pri¢vr§éivanje uredaja na ugradbeni element:

1. Plo€u za kuhanje okrenite u ispravan polozaj.

2. Otpustite vijke na spojnicama tako da se mogu slobodno okretati.
Nije neophodno otpustiti vijke na spojnicama do kraja.

3. Uredaj ravnomjerno postavite u nisu.

4. Okrenite spojnice i ¢vrsto ih pri¢vrstite vijcima. Vijci na
spojnicama moraju stajati okomito u odnosu na dno kucista.
Polozaj spojnica ovisi o debljini radne ploce.

Uredaj ne smijete zalijepiti silikonom za radnu plocu.

Vadenje plo¢e za kuhanje
Uredaj iskljucite iz elektriCne i plinske mreze.

Odvrnite spojnice i slijedite korake za ugradnju obrnutim
redoslijedom.

Plinski prikljucak (sl. 4)
Plinski priklju¢ak mora biti tako postavljen da je zaporni pipac
dostupan.
Na kraju ulazne cijevi spojene s plinskom plo¢om za kuhanje
nalazi se navoj 1/2” (20,955 mm). Ovaj navoj omoguduje:

stalni prikljucak.

priklju¢ak s metalnom uti€¢nom cijevi (D min. 1 m - maks. 3 m).
Ako Zelite napraviti konusni spoj, onda umetnite dio pribora s
brojem 427950 i brtvu s brojem 034308 (po potrebi su sadrzani u
opsegu isporuke ili se mogu kupiti kod servisne sluzbe) izmedu
ulazne cijevi plinske ploce za kuhanje i dovoda plina. Slika 4.
Crijevo ne smije doci u kontakt s pokretnim dijelovima ugradbene
jedinice (npr. ladice) ili biti odmaknuto zbog otvora koji bi se mogli
zatvoriti.
Ako je potrebno napraviti horizontalni plinski priklju¢ak, onda ¢e
vam nasa tehnicka servisna sluzba isporuciti koljeno s brojem
artikla 173018 kao i brtvu s brojem artikla 034308.

A\ Opasnost od izlaZenja plina!

Nakon radova na priklju€énom mjestu isto uvijek provjerite je li
nepropusno.

Proizvodag ne preuzima odgovornost za izlaZenje plina na
prikljuénom mjestu na kojem su se prije izvodili radovi.

Elektri¢ni prikljuc¢ak (sl. 5)

Uredaj spada u tip "Y". Dovodni kabel ne smijete zamijeniti sami
ve¢ to smije uciniti samo servisna sluzba. Valja uzeti u obzir tip
kabela kao i najmanji promjer.

Plo¢e za kuhanje se isporu€uju s mreznim kabelom sa ili bez
utikaca.

Uredaji opremljeni s utikaem smiju se utaknuti samo u propisno
postavljene, uzemljene uticnice.

Valja postaviti svepolnu sklopku za razdvajanje s razmakom
kontakta od najmanje 3 mm (osim kod prikljucka na slobodnu
uti€nicu).

Preinaka na drugu vrstu plina

Ukoliko to dopustaju odgovarajuce odredbe doti¢ne zemlje, ovaj
uredaj mozete preinaciti na druge vrste plina (vidi ozna¢nu
plocicu). Za to potrebni dijelovi nalaze se u isporu¢enom kompletu
zla ptr)einake (ovisno o modelu) ili ih moZete kupiti kod servisne
sluzbe.

VAZNO:Stavite naljepnicu s navedenom preinakom na drugu
vrstu plina blizu oznacne plocice.

Morate se pridrzavati slijedecih koraka:

Zamjena sapnica na jakom, normalnom i $tedljivom plameniku

plo¢e za kuhanje (sl. 6):

1. Izvadite reSetke, poklopce plamenika i razdjelnike.

2. Sapnice zamijeniti pomodu klju¢a kojeg mozete kupiti kod nase
servisne sluzbe, broj artikla 424699, vidi sliku 13. Pritom
posebno pazite na to da sapnica na plameniku ne pukne
prilikom izvlagenja ili pri¢vrscivanja.

Uvijerite se da ste istu uvrnuli do kraja kako biste postigli dobro
brtvljenje.

Kod ovih plamenika ne morate izvrsiti namjestanje primarnog
zraka

3. Stavite razdjelnike i poklopce plamenika na odgovarajuc¢a
kuhalista. Osim toga ispravno umetnite reSetke.

Zamjena sapnica nha dvostrukim plamenicima

Za zamjenu sapnica je neophodno vadenje staklene ploce s

profilima uredaja.Staklena ploca je spojena spojnicama s

reSetkom ploce za kuhanije.

Vadenje staklene ploce s profilima (sl. 7-8):

1. Skinite sve drzace lonca, poklopce plamenika, prstene
plamenika odn. krune plamenika.

2. Otpustite vijke na plameniku.

3. Koristite polugu za demontaZu koju moZete kupiti kod nase
servisne sluzbe (Code 483196). Pomocu poluge otpustite
prednju spojnicu ha mjestu prikazanom na sl. 8, ovisno o
modelu ploCe za kuhanje.

Oprez!
Polugu koristite samo uz staklene rubove koji imaju profil ili okvir.

4. Otpustite straznju spojnicu na nacin da oprezno podignete
staklenu plocu s profilima.

Zamjena vanjske sapnice plamenika (sl. 9a):

1. Otpustite pri¢vrsni vijak L1 i izvucite ¢ahuru L2 prema natrag
kako biste imali laki pristup glavnoj sapnici (sl. a1).

2. [zvucite vanjsku sapnicu plamenika na nacin da je okrenete
ulijevo (sl. a2-a3).

3. Uvijte novu vanjsku sapnicu plamenika (sl. a3-a4). Pogledajte
tablicu 13.

4. Podesite razmak ¢ahure za reguliranje dovoda zraka L2 (sl. a5)
na mjeru Z kao $to je navedeno u tablici 13.

5. Pritegnite privrsni vijak L1 (sl. a6).
Zamjena unutarnje sapnice plamenika (sl. 9b):

1. Odvijte dio M3 od dijela 2 koji ima navoj. U tu svrhu poduprite dio
s navojem (sl. b1).

2. Izvucite €ahuru iz dijela M2 (sl. b2).
3. Izvadite jedinicu M2-M4 iz dijela M1 (sl. b3-b4).
4. |1zvucite unutarnju sapnicu plamenika M4 iz dijela M2 (sl. b5-b6).

5. Pri¢vrstite novu unutarnju sapnicu plamenika (sl. b6-b7).
Pogledajte tablicu 13.

Montaza uredaja

Za demontazu montirajte sve komponente obrnutim redoslijedom.
B) Namjestanje plinskih pipaca

Za namjestanje plinskih pipaca valja demontirati pokrov plinske
plo€e za kuhanije i izvaditi elektroni¢ku karticu.
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Demontaza pokrova
Izvadite staklenu plocu s profilima kako je opisano u poglavlju
Vadenije staklene ploce s profilima.
Demontaza elektronicke kartice (Sl. 10):
Elektroni¢ka kartica je pri€vr§¢ena pricvrsnim zaticima sa svake
strane i u sredini drza¢a. Oprezno pritisnite pri¢vrsne zatike, a
da ih ne ostetite.Ako neki zatik pukne, onda valja zamijeniti cijeli
drzag.

Pritom postupite na slijedeéi nagin:

1. Zatike otpustite na jednoj strani.

2. Otpustite zatike u sredini. U tu svrhu pritisnite prstima obje
strane.

3. Zatike otpustite na drugoj strani i izvadite elektroni¢ku karticu.
Oprez!
Oprezno rukujte elektronickom karticom. Koristite antistatiCku
zastitu ili elektroni¢ku karticu drzite za rubove. Nikada ne
dodirujte povrSine s komponentama ili crticama.

4. Uklonite cilindri¢ne dijelove i opruge u tijelu plinskog pipca.
Reguliranje premosnika (sl. 11):
Vidi tablicu (sl. 13); po potrebi prilagodite premosne vijke (M)
pomocdu Torx odvijaca (sl. 11):
A: Premosne vijke valja ¢vrsto zategnuti.
B: Premosni vijci moraju biti u ravnini s grlom.
Provjerite da se plamenik ne iskljucuje prilikom okretanja gumba
izmedu najviSeg i najnizeg stupnja i da ne dolazi do ponovnog
javljanja plamena.

Montaza elektronicke kartice i pokrova:
Postupite obrnutim redoslijedom demontaze.

Nikada nemojte demontirati osovinu plinskog pipca. U slu¢aju
ostec¢enja komponenti plinskog pipca, zamijenite ga.

Kalibracija elektronike

Kada je montiran novi uredaj, provedite kalibraciju elektronike
kako je prikazano na slici 12.

Nikada nemojte demontirati osovinu plinskog pipca. U slu¢aju
ostecéenja valja zamijeniti cijeli plinski pipac.

56369}1HOCHM HanomMmeHu

Mpea vHcTanauujata U KOPUCTEHETO HA YPELOT, NPOYUTA)TE O
HEroBOTO ynaTtcTBO 3a yrnotpeoa.

CnuknTe coap>aHu Bo 0Ba ynaTCTBO CE OPUEHTALIMOHMH.
MpousBoaMTENOT HE oAroBapa 3a HeNno4YUTyBabeTo, Ha
oapeabuTe on oBa ynaTcTBo.

OBoj ypea cMee Aa ce KOPUCTU camo Ha A0BPO NPOBETPEHU MecCTa.
Ypenot He cmee Aa ce NPUKIyYyBa Ha OLaK UK CUCTEM 3a U3AYBHU
racoBsu.

CuTe MHCTanauuu, NpUKNyJdyBama, perynupara u npeppnysara
Ha Apyr BUA Ha rac Mopa Aa ce U3BpLUaT 0] CTpaHa Ha OBNacTeHo
CTPYYHO nULIe U CO NOUUTYBaH-€ Ha NPUMEHNMBUTE NpaBuna 1
3aKOHCKM HOPMU KaKo U NMPOMUCUTE Ha JIOKaNHOTO nNpeTnpujaTue
3a cHabaysarbe co cTpyja U rac. OcobeHo BHUMaHUe Tpeba aa ce
NocBeTH Ha BaXKeukuTe oapeabu U perynaTueu 3a BeHTUNaUMja.
MNpu npedpnysawe Ha Apyr BUA Ha rac, npenopayyeame Aa ja
noBuKaTe cepBUCHaTa cnym6a.

OBaa onpema e Au3ajHupaHa 3a JomallHa ynotpeba, KomepuujanHa
unu npogpecuoHanHa ynotpeba e sabpaHeta. OBoj ypea He MoXKe Aa
Ouae NocTaBeH Ha jaxT UK aBTO-NPUKONKKU. [[apaHuujaTa e Baxkeuka
caMo NpuY COOABETHO KOPUCTEHE Ha onpemara.

Mpexn vHcTanauuvjata Ha ypenoTt, NpoBepeTe Aav NOKaHUTE
npesycnoBu oaroBapaart Co NOCTaBKUTE HABEAEHW Ha
CI'IeLll/Iq)VIKaLI,MOHaTa nno4yKa (BM,EI, Ha rac yn NpUTUCOK Ha rac,
HOMMHaNHa MOKHOCT, HaroH).

Mpen BpLueke Ha 6UNO KaKBa MHTEepPBeHUMja, 3anpeTe ro
A0BOAOT Ha CTpYyja U rac.

CrpyjHuoT kaben mopa aa ce npuuBPCTH A0OPO HA MOHTaXKHMOT
Me0er, 3a Aa He Aoj4e BO AOMNUP CO XKELUKWTE AeNoBu 04 pepHaTa
WK NONeTo 3a roTBeHsE.

EneKTpuyH1TE ypean Mopa cekorall Aa 6uaat sasemMjeHu.

He BpLUeTe MHTepBEHUMM BO BHATPELLHOCTA Ha ypeaoT. [IoKonky e
HEOMXOAHO NOBUKAjTE ja HallaTa cepBuCHa cnyxoa.

Mpean mMoHTaMara

OBoj ypea oaroBapa Ha knacara 3 cnopeg oapeatara DIN EN 30-1-1
3a ypeau Ha rac: MoHTaxkHW ypeau.

KyjHCKMOT enemeHT BO KOjLUTO Ce MOHTUpA ypenoT, Mopa Aa buae
ZIOBOJIHO cTabuieH U NPULBPCTEH.

KYjHCKMOT enemMeHT KojLITo ce Haora Nokpaj ypeaoT, HEroBuoT
MOBPLUMHCKM Matepujast Kako 1 IENUIoTo He CMeart Aa ce cocTojar oA
3anananeu martepujann n Mmopa aa 6M£laT OrHOOTMOPHMU.

OBoj ypea He cMee fia ce MOHTUpa Had GpUXKMAEP, MaLLWMHKU 32
neperse anuiiTa, MalluHK 3a Neperbe CaZIoBU UM CIIMYHU Ypeau.
LOKOJIKY Fo MHCTanupaTe NoneTo 3a rotTBere HaJ pepHa, Taa Mopa Aa
pacronara co npuHyaHa BeHTUnauuja. MpoBepeTe M AUMeH3uuTe Ha
pepHata Bo NpUpaYHMKOT 3a MHCTanauuja.

JokonKy ce cTaBu acnupatop, MHCTanauujara Mopa Aa ce crposee
cropej ynartcTBoTO 32 MOHTaXka 1 CO NOYUTyBahe Ha MUHUMATTHOTO
BEPTMKaNHO pacTojaHue o4 NoneTo 3a roteere (cn. 1).

MoaroTtoBKa Ha KyjHCKUTe enemMeHTH (cn. 1-2)

HanpaBseTte efieH u3pes Bo paboTHaTta NoBpLUMHA CO NOTpebHUTE
AUMEH3MUH.

JOKOJKY NMONETo 3a roTBEHE € ENIEKTPUYHO UM KOMOUHUPaHO (none
Ha rac v eneKkTpMYHo) U NOA HEro Hema LUMNOpPET, NoCTaBeTe Merynoa
O/ Hesananue marepujan (Ha np. metan unu wnepnnoya) 10 mm noa
[HOTO Ha MnoneTo 3a roteere. Ha Toj HauunH ke ce cnpeuu npuctanot
[10 IONHWOT Zlen Ha noneTo 3a roteere.[lokonky ce paboTu 3a none
3a roTBeH€ Ha rac, ce npenopadyBa, Aa cTaBuTe Mefynoa Ha UCTOTO
pacTtojaHue oA NoneTo 3a roTeekrs-e.

Kaj paboTHUTE NOBPLUMHKM O APBO NPemMauKajTe ' NoBpPLUMHUTE KOM
Tpeba Aa ce cevar co crneuwjanHo nenusno, 3a Aa rv 3alutuTuTe oa
Bnara.

MoHTama Ha ypenoT (cn. 3)
HanomeHa: [pn MOHTa>ka Ha NONETOo 3a roTBeH-E KopucTeTe
3aLUTUTHU paKaBuLM.

Jp»Kaunte v NennMBUOT AUXTYHT (LONHUOT pab Ha NoneTo 3a roTBerse)
ce pabpuuku noctaBeHn. Bo HUKO] cryuyaj He ro otcTpaHyBsajTe!
JennuBHOT AUXTYHT cnpevyBa UCTEKYBaH-E.

3a puKcupare Ha YypeoT BO MOHTaXKEH KYjHCKU ENEMEHT:
1.CBpTeTe ro NoneTo 3a roTBeH:E BO NpaBuiHa nosuuuja.

2. OnabaBerTe rv 3aBPTKUTE Ha Ap)KauuTe, AOJEKa He ce BpTar
cnoboaHo. He e noTpebHo LenocHo aa ce onadasar 3aBpTKUTE Ha
Zpyauute.

3.Ypeaot paMHOMEpHO NocTaBeTe ro BO HWLaTa.

4.CsprTeTe v Ap)Xaunte 1 BHUMATENHO 3aterHeTe ru. 3aBpTkuTe Ha
ZipXxaunte Mopa Aa cTojaT BEPTUKAIHO KOH AHOTO Ha KYKMLUTETO.

I'IoswuwjaTa Ha cTeruTe 3aBucK ol AebennHaTa Ha pa60THaTa nnao4a.
Ype.uOT He cMee Ja ce nenu co CUIIMKOH Ha paéoTHaTa nnoya.

JeMoHTaMa Ha NoNeTo 3a roTeeHe

Pasnenete ro ypeaoT o4 HanojyBaneTO CO CTpyja 1 rac.

OaBpTeTe 1 cTErUTe U CneaeTe r YeKopuTe 3a MOHTaXKa Bo oBpareH
pezocnea.

MpuKnyuyyBake Ha rac (cn. 4)

MpuKkny4yoKoT 3a rac Mopa Aa 6uae NocTaBeH Taka LUTO 3anopHarta
cnaevHa Mopa aa 6uae npucranHa.

Ha kpajoT Ha BnesHara LieBKa 3a NoNeTo Ha roTeBeHe Ha rac uma
HaBoj o4 1/2” (20,955 mm). OBOj HaBOj OBO3MOXKYBa:

DUKCEH NPUKITYYOK.
Mpuknyyok co meTtanHo upeso (L MuH. 1 m - makc. 3 m).

AKo cakare Aa BOCMOCTaBUTE KOHYCHO MOBP3yBaH-e, BMETHETE 0
Zenot oa onpemara co 6poj 427950 u auxTyHrot co 6poj 034308 (no
notpeba coapyaH Bo 06€MOT Ha Ucnopakara Wi LUTO MOXXe Aa ce
HabaBu Kaj cepBucHaTa cnyxoba) Mefy BnesHata LeBKa Ha noneTo 3a
roTBeHe Ha rac v AoBOAOT Ha rac. Cnuka 4.

LipeBOTO HE cMee Aa fiojae BO KOHTAKT CO MOABWXXHWTE AENOBU Ha
MOHTa)KHaTa eanHWua (Ha np. Guoka) unu aa ce nocrasyBa Mery
OTBOPMTE KOWLLTO BM MOXKeNe Aa ce 3aTBopar.

Ako Tpeba aa 6uzae BOCNOCTABEH XOPU3OHTAIEH raceH NPUKIYYOK,
HalaTa TeXHUYKa cepBuCHa cry6a ke Bu aoctasu KoneHa co 6poj
Ha npoussoa 173018, kako v auxTyHr co 6poj Ha npoussoa 034308.

/\ OnacHoCT oj usneryeatbe Ha rac!
Mo MHTepBeHLMja Ha MeCTOTO Ha NpUKIyYyBake NpoBepeTe Aanu
UcToTO A0BPO AUXTYBA.

npOMSBOLIVITeJ'IOT He npesemMa oAroBOpPHOCT 3a MecTaTta Ha NPUKITY4YOK
Kaae npeTxoaHo ce BPLUeHU NHTepBEeHUUN.

EneKTpuuyeH NpuUKNy4okK (cn. 5)

Ypeaot npunara Ha Tun "Y". KOPUCHMKOT He cMee Aa ro MeHyBsa
kabenot 3a AoBoA, Buaejkn MeHyBareTO CMee fa ro BpLUKM camo
cepBucHarta cnyxoba. Tpeba fa ce BHMMaBa Ha TUMOT Ha Kabes Kako v
Ha MWHUMAJTHUOT NOMNpPeYEH NPEeceK.

MonurbaTa 3a roteBeHe ce Ucnopavysaar 3aefjHO CO CTPyeH Kaben co
unn 6e3 NPUKIYYoK.

Ypenute onpemMeHn co NPUKNYYOK CMeaT Aa ce NpUKnydyBaaT camo
BO NPOMUCHO MHCTANIMPaHK U 3a3eMjeHN NMPUKITYYHULIN.

Mopa aa ce noctasu noBekenosneH NpPeknHyBay co MUHUMAaNHO
pacTtojaHue o4 3 mm Mely KOHTaKTuTe (OCBEH MpW MPUKNYYOK Ha
cno6oAHo npucTanHa Npukay4H1La).
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MpedpnyBare Ha Apyr BUA Ha rac

JoKOMKy peneBaHTHUTEe oapesby Ha ogHoCHaTa 3emja ro

[03B0OJlyBaat T0a, 0BOj ypea Moxke Aa ce npedpnv Ha Apyr BUA Ha rac

(nornezHeTe Ha cneuMduKaunoHata nnoyka). NotpebHute fenoswu 3a

npepnyBare ce HaofaaT BO UcropayaHata KyTija co npubop (Bo

3aBMCHOCT 041 MOZESIOT) UM MOXKe Aa ce fobujaT NpeKy cepBucHaTa

cny»6a.

BAXHO:Crasete rv HanenHuumte co npedpneHnoT Bua Ha rac Bo

6nM3nHa Ha cneundUKaumoHaTa nnoyKa.

Mopa faa rv cneaute cnefHUTE YeKopu:

3ameHa Ha MnasHUUUTE Of} jaKMOT, HOPMAaNHHUOT U LUTEANIMBUOT

nnaMeHUK Ha NoJsieTo 3a rotBeke (ci. 6):

1. Mi3BageTe r1 pelueTkuTe, KanakoT Ha NnamMeHUKOT U pa3BOAHMKOT.

2. 3ameHeTe rv MnasHuUUTE CO MOMOLL Ha KJTy4OT OA Hallarta
cepBucHa cny«6a co 6pojoT Ha apTukn 424699, norneaHete ja
cnukara 13. lNputoa ocobeHo BHUMAaBa|Te Aa He ce cKpLiat
MnasHuUMTE NpU OABPTYBAHETO WM NPULBPCTYBaH-ETO HA
NNamMeHMUKOT.
MocTurHete 10BPO AMXTYBar-E, Taka LUTO Ke I'M 3aTerHeTe [0 Kpaj.
Kaj oB“e nnameHuun He cMee Aa ce BpLuaT noJecyBarba Ha
NPUMapHUOT BO3AYX

3.TlocTtaBeTe r pa3sBOAHUKOT U KanakoT Ha MNamMeHUKOT Ha
cooaseTHUTE puHrK. OCcBEeH Toa NpPaBuIHO NocTaBeTe '
peLueTkuTe.

3ameHa Ha MnasHULUMTE Ha NNaMeHUUUTe Co ABOEH NnameH

3a 3ameHa Ha mnasHuumMTe NoTpedHo e Aa ja AeMoHTMpaTe
cTakneHara nnoua co npodunu Ha ypeaor.CrakneHara nnova e
noBp3aHa Co OCTATOKOT O/ MONETO 3a FOTBEHE CO NOMOLL Ha CUCTEM
CO cTermu.

JeMoHTaMXa Ha cTakneHata nno4a co npogunu (cn. 7-8):

1. MsaaaeTe M CUTe ApXKayun 3a TeHLepuHa, Kanaun 3a nnamMmeHUKoT,
NPCTEHM 3a NNIAMEHUKOT OAH. APXKayuu 3a NIaMEHUKOT.

2.0OnabaseTe r1 3aBPTKUTE Ha NIaMEHWKOT.

3. KopucTeTe ro nocToT 3a AeMOHTaXKa, KOj MOXKeTe Aa ro Hapadare
npeky Hawara cepsucHa cny>6a (koa 483196). Co nomolLu Ha
nocToT onabaBeTe ja NpeaHaTa cTera 3a NpUUBPCTYBake Ha
MeCTOTO NPUKAXKaHO Ha Cn. 8 BO 3aBMCHOCT 04 MOAESOT Ha nose 3a
roTBeHse.

BHumaHue!
KopucTeTe ro noctoT camo Ha cTakneHuTe paboBu KoM ce A0 NPodu
WK pamka.

4.OnabageTe ja 3afHaTa cTera 3a NpuUBPCTYBarbe, Taka LUTO
BHUMATENHO Ke ja NoOAWUrHeTe CTakseHara nnova co npopunure.

3ameHa Ha HaaBOpeLUHUTE MNasHULM 3a NnameH (cn. 9a):

1. Onab6aBerTe ja 3aBpTKaTta 3a npuuBpcTyBare L1 v nosnevete ja
yayparta L2 KoH Hasaz, 3a Aa umarte neceH npucTan KoH rnasHara
MnasHuua (cn. at).

2. U3Bneyete ja HagBopeLLHaTa MnasH1La 3a MnamMeH, Taka WTo ke ja
CBpTUTE Haneso (cn. a2-a3).

3.MpuuBpcTeTe ja HoBaTa HaABOpeLLHa MaasHuua 3a nnameH (cn. a3-
a4). MornegHete Bo Tabenarta 13.

4.lNocTtaBeTe ro pacTojaHUEeTo Ha Yaypara 3a perynmparse 3a 40BoA Ha
Bo3ayx L2 (cn. ab) Ha AMmeHsujata Z, Kako LUTO € HaBeAeHOo BO
Tabenara 13.

5.3aterHeTe ja 3aBpTKata 3a npuuspcrysanse L1 (cn. a6).

3ameHa Ha BHaTpeLLUHWTe MNasHULM 3a nnameH (cn. 9b):

1.Oasptete ro aenot M3 oa Aenot 2 Koj e co HaBgoj. MNpuToa Aenot co
HaBOj Ap)KeTe ro Ha cnpoTuBHaTa cTpaHa (cn. b1).

2. M3Bneuverte ja yayparta oa aenot M2 (cn. b2).

3. emoHTupajTe ja eamHnuata M2-M4 Ha aenot M1 (cn. b3-b4).

4. 3Bneyerte ja BHaTpeluHaTa MnasHuua 3a nnamer M4 oa aenotr M2
(cn. b5-b6).

5.NpuuBpcTeTte rM HOBMTE BHATPELLHU MAa3HULM 3a nnameH (cin. b6-
b7). NMorneaxete Bo Tabenara 13.

MoHTHpatbe Ha ypenoTt

MoHTUpajTe M cUTe KOMMOHEHTU No oBpateH peaocnea.

B) NMocTtaByBak-e Ha cnaBuHaTa 3a rac

3a nocrasyBare Ha cnasuHaTa 3a rac Mopa Aa ce AeMOHTUPa
MOK/OMELOT PMHIAaTa Ha rac 1 Aa ce OTCTPaHMU eNeKTpoHcKaTa
KapTuuka.

JdeMoHTaMa Ha noknioneyoTt

KoHcTpyupajTe ja racHara nnoda co npogunu, KaKo LUTO € OnuLLIaHo
BO nornaejeto KoHCTpyKUKja Ha cTakneHarta nioya co npopunu.

JeMoHTaMa Ha eneKTpoHCKaTa KapTuuka (cn. 10):

EnekTpoHckaTa kapTviuka npuuBpCcTeHa Ha CTpaHuTe U BO
cpeavHata Ha Ap)XayoT CO YMBMM 3a NpULBPCTyBakse. BHumarenHo
NPUTUCHETE ' YUMBUMUTE 32 NPULBPCTYBake, 6e3 Aa v
owTtetuTe.AKO eaHa YMBMja Ce CKPLLK, MOpa LenvoT ApxaJ Aa ce
3aMeHMU.

[MpuToa cnenete ja oBaa nocranka:

1. OnabaBeTe 1 UMBUUTE OA efHaTa CTpaHa.

2. OnabaBeTe rv cpeaHuTe umBKK. MNpuToa NPUTUCKAjTE CO MPCTUTE Ha
cBeTe CTPaHu.

3. OnabaBeTe v YMBMUTE Ha Apyrata cTpaHa U ussageTe ja
eNIEeKTPOHCKAaTa KapThyKa.
BHumaHue!
BHumaTenHo pakyBajTe co eneKkTpoHckara KapTuyka. Kopuctete
aHTUCTaTUKA, MNK AOMMPAJTE ja eNEKTPOHCKAaTa KapThuKa Ha
pabosuTe. HMKorat He rv JonupajTe NOBPLUMHUTE CO KOMMOHEHTUTE
UK LUWHUTE.

4. OtcTpaHeTe M UMAMHAPUYHUTE AENOBU U NPYXXUHU BO APXKAYOT Ha
cnaBuHaTa 3a rac.

Perynupare Ha 6ajnacoT (cn. 11):

MornenHete ja Tabenarta (cn. 13); npunaroaete rv 6ajnac
3aBpTkuTe (M) no notpe6a co nomoLL Ha TOpKc oaBpTyBad (cn. 11):
A: Bajnac 3aBpTknTe Mopa Aa Buaar UBPCTO 3aTerHaTy.

B: bajnac 3aBpTKMUTE Mopa LBPCTO Aa ce NoBp3aT Co pamMmKarta.
Buaete curypHu, aexka npu BPTEHETO HA OMEPATUBHOTO Komnye Mery

HajBVICOKOTO n HajHMCKOTO HMBO Ha NaMeHUKOoT, Toa HeMa Ja ce
M3Baaun 1 Aeka HemMa Aa Aojae A0 noBpart Ha nnamMeH.

MoHTa)a Ha eNleKTPOHCKaTa KapTUUKa M NOKAoneLoT:
JeMoHTupajTe no obpaTtH1oT pesocnea.

HuKoraw He ja AeMOHTUpajTe ocKaTa Ha cnaBuHata 3a rac. Bo
Cnyyaj Ha OTLITEeTyBare Ha KOMMOHEHTUTE Ha CnaBuHara 3a rac,
3ameHere ja.

Kanu6puparbe Ha enekTpoHUKaTa

LLitom ypeZioT ce MOHTUPA, HanpaBeTe kanMbpuparbe Ha
eNeKTpoHMKaTa cnopes cnukara 12.

Hukoralw He ja AeMOHTUpPAjTe ocKaTa Ha crnasuHara 3a rac. Bo
cny4aj Ha oLiTeTyBare Mopa CnaBuHaTa 3a rac LenocHo aa ce
3aMeHwu.

Bezpecénostné pokyny

Pred inStalaciou a pouzitim si pre€itajte navod na pouzivanie
spotrebica.

Vyobrazenia nachadzajlce sa v tomto navode su orientacné.

V pripade nedodrZania nariadeni v tomto navode vyrobca
nenesie Zziadnu zodpovednost.

Tento spotrebi¢ sa smie pouzivat len na dostato¢ne vetranom
mieste. Spotrebi¢ sa nesmie pripojit ku kominu alebo zariadeniu
na odvod spalin.

Vsetky prace suvisiace s instalaciou, pripojenim, regulaciou
a prestavenim na iny druh plynu musi uskutoénit
autorizovany odbornik, pricom musi zohl'adnit vsetky
prislusné pravidla a zakonné ustanovenia, ako aj predpisy
miestnych dodavatelov elektrickej energie a plynu.
Mimoriadnu pozornost je potrebné venovat ustanoveniam

a smerniciam platnym pre ventilaciu.

V pripade prestavenia na iny druh plynu odporii¢éame obratit
sa na zakaznicky servis.

Tento spotrebi¢ bol navrhnuty vyhradne na doméace pouzitie, nie
na komeréné ¢&i profesionalne ucely. Tento spotrebi¢ sa neméze
inStalovat VJachtach alebo vautomobilovych privesoch. Zaruka
bude mat platnost jedine vpripade re$pektovania Gcelu, na ktory
bol navrhnuty.

Pred inStalaciou spotrebica skontrolujte, ¢i su lokalne predpoklady
kompatibilné s nastaveniami spotrebi¢a uvedenymi na vyrobnom
Stitku (druh a tlak plynu, menovity vykon a napétie).

Pred uskutoénenim akychkolvek prac odpojte privod
elektriny a plynu.

Napajaci kdbel musi byt pripevneny k ramu kuchynskej skrinky, na
ktorej je varny panel umiestneny, aby sa zabranilo kontaktu

s horucimi ¢astami rdry alebo varného panelu.

Pristroje s elektrickym napajanim sa povinne musia uzemnit.

Nevykonavajte zasahy vo vnutri spotrebic¢a. V pripade potreby
kontaktujte nasu technicku podporu.

Pred zapojenim

Tento spotrebi¢ podla normy EN 30-1-1 pre plynové spotrebice
spada do triedy 3.: spotrebic zabudovany do kuchynskej linky.
Nébytok, do ktorého sa zabuduje, musi byt upevneny a stabilny.

Nabytok nachadzajuci sa vedla spotrebica, jeho vrstvené
materidly a lepidlo, ktoré ich drZi, nesmu pozostavat z horfavych
materidlov a musia byf odoIné voci vysokym teplotam.

Neinstalujte spotrebi¢ na chladnicky, pracky, umyvacky a pod.
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Pokial sa varny panel instaluje na rdru, musi byt vybavena
nutenou ventilaciou. Skontrolujte rozmery rdry v prislusnej
instalacnej prirucke.

Ked' sa namontuje odsavac par, montaz sa musi uskuto¢nit podfa
montazneho navodu a vZdy sa musi zohladnif minimélna
vertikalna vzdialenost od varného panela (obr. 1).

Priprava kuchynskej linky (obr.1-2)
V pracovnej ploche vyrezte obdiznik potrebnych rozmerov.

Pokial je varny panel elektricky alebo kombinovany (plyn

a elektrina) a nie je pod nim rdra, umiestnite poden deliacu prie¢ku
z nehorfavého materidlu (napr. kovovu &i z nehorfavej preglejky)
vo vzdialenosti 10 mm od spodnej Casti varného panelu. Zabrani
sa tak pristupu k spodnej ¢asti varného panelu. Ak je varny panel
plynovy, odportc¢a sa umiestnit podlozku v tej istej vzdialenosti.

Na drevenych pracovnych povrchoch nalakujte rezané povrchy
$pecialnym glejom na ochranu pred vihkostou.

Zapojenie spotrebic¢a (obr. 3)
Upozornenie: Pri montaZi varného panela pouzivajte ochranné
rukavice.

Svorky a lepiace tesnenie (spodny okraj varného panelu) su uz
namontované z vyroby. Za Ziadnych okolnosti ich neodstrarujte!
Lepiace tesnenie zabraruje presakovaniu.

Na zaistenie spotrebia na zabudovany nabytok:
1. Varny panel oto¢te do spravnej polohy.

2. Skrutky svoriek uvolfiujte dovtedy, kym sa nebudu volne otacaf.
Skrutky svoriek nie je potrebné uvolnit Uplne.

3. Spotrebi¢ vloZte rovhomerne do vyrezu.

4. Zatocte svorky a dékladne ich zaskrutkujte. Skrutky svoriek sa
musia nachadza vo zvislej polohe ku dnu telesa.

Pozicia svoriek zavisi od hrubky pracovnej dosky.
Spotrebi¢ sa na pracovnu dosku nesmie prilepit silikénom.

Demontaz varného panelu
Zariadenie odpojte od privodu elektriny a plynu.
Povolte svorky a postupuijte v opaénom poradi ako pri montazi.

Plynové pripojenie (obr. 4)
Plynova pripojka musi byt usporiadana tak, aby bol uzatvaraci
kohut pristupny.
Na konci vstupnej rdry k plynovému varnému panelu sa nachadza
1/2" zavit (20,955 mm). Tento zavit umoznuje:

pevné pripojenie. )

pripojenie kovovou hadicou (dizka min. 1 m — max. 3 m).
Ak chcete vytvorit konické spojenie, nasadte diel prislusenstva
s Cislom 427950 a tesnenie s Cislom 034308 (eventualne
obsiahnuté v rozsahu dodavky alebo mozné zakupit
v zékaznickom servise) medzi privodnu rurku plynového varného
panelu a privod plynu. Obrazok 4.
Hadica by nemala prichadzat do kontaktu s pohyblivymi ¢astami
zabudovanej jednotky (napr. zasuvkou) alebo by nemala viest cez
otvory, ktoré sa daju zatvarat.
Ak sa ma uskutocnit horizontdlne pripojenie, nas technicky
zakaznicky servis vam doda fixacny obluk (tovarové ¢islo 173018)
a tesnenie (tovarové ¢islo 034308).

A\ Nebezpecenstvo uniku plynu!

Ak manipulujete s niektorym kontaktom, skontrolujte izol&ciu.

Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost, ak z niektorého zo spojov
unika plyn po manipulacii s nim.

Elektrické pripojenie (obr. 5)

Spotrebi¢ spada do kategorie ,Y*: vymenu vstupného kabla méze
vykonavat vyhradne pracovnik technickej podpory. Je nutné
dodrzat typ a minimalny prierez kébla.

Varné panely su dodavané s napajacim kablom, ktory bud’ je
alebo nie je osadeny zastrékovou vidlicou.

Spotrebice s vidlicou sa mézu zapojovat len do nalezite
uzemnenej zasuvky.

Pri zapojenf je nutné pouzit omnipolarny vypinac¢ so vzdialenostou
medzi kontaktmi minimalne 3 mm (pokial' nie je vypinac stcastou
zasuvky a pouzivatel ma moznost vykonaf zapojenie cez
zasuvku).

Prechod na iny druh plynu

Ak to pravne predpisy krajiny umoznulu tento pristroj sa mbéze
prisposobit pre iné plyny (pozri typovy §titok). Suciastky, ktoré su
na to potrebné, sa nachadzaju v prilozenom transforma¢nom

bali¢ku (v zavislosti od modelu) k dispozicii na nasej technickej
podpore.

DOLEZITE:Nalepku s prestavenym druhom plynu umiestnite

v blizkosti vyrobného Stitka.

Postupujte nasledovnym spdsobom:

Vymena dyz silného, normalneho a usporného horaka

varného panela (obr. 6):

1. Snimte mriezky, vie€ka hordka a vymontujte difuzory.

2. Vymeiite dyzy kfi¢om, ktory si mozete zakupit prostrednictvom
nasho zékaznickeho servisu, €. vyrobku 424699, pozri
obrazok 13. Dbajte pritom na to, aby sa dyza pri vyskrutkovani
alebo upevriovani na horak nezlomila.

Zaistite, aby ste ich zakrutili az na doraz, ¢im sa dosiahne dobré
utesnenie.

Tieto horaky si nevyzaduju nastavenie primarneho vzduchu

3. Rozdelovace plamena a vie€ka horakov umiestnite na prislusné
horaky. Zaroven spravne umiestnite mriezky horakov.

Vymena dyz dvojplamenovych horakov

Pred vymenou dyz je potrebné demontovat sklokeramicky varny
panel s profilmi spotrebi¢a. Sklokeramicky varny panel je so
zvySkom varného panela spojeny klipovym systémom.
Demontaz sklokeramického varného panelu s profilmi (obr. 7-
8):

1. Odoberte vSetky ramy na poloZenie hrncov, kryty horakov,
prstence horakov, prip. misky horakov.

2. Skrutky horakov uvornite.

3. PouZite demontaznu paku, ktord si mozete zakupit v naSom
zakaznickom servise (kdd 483196). Pomocou paky uvolnite
predné klipové upevnenie na mieste, ktoré je zobrazené na
obr. 8, v zavislosti od modelu varného panela.

Pozor!

Paku pouzite len na sklokeramickych hranach, ktoré maju profil
alebo ram.

4. Uvolnite zadné klipové upevnenie tak, Ze opatrne nadvihnete
sklokeramicky varny panel s profilmi.

Vymena vonkajsej dyzy (obr. 9a):

1. Uvolnite upeviiovaciu skrutku L1 a tfahajte puzdro L2 dozadu,
aby ste mali fahky pristup k hlavnej dyze (obr. a1).

2. Vg)nkajéiu dyzu vytiahnite von tak, Ze ju otoCite dolava (obr. a2-
a3).

3. Zaskrutkujte novu vonkajSiu dyzu (obr. a3-a4). Pozrite si
tabulku 13.

4. Nastavte odstup regulaéného puzdra pre privod vzduchu L2
(obr. a5) na rozmer Z, ako sa uvadza v tabulke 13.

5. Upevnovaciu skrutku L1 utiahnite (obr. a6).
Vymena vnutornej dyzy (obr. 9b):

1. Odskrutkujte dielec M3 z dielca 2, ktory je opatreny zavitom.
Pridrziavajte pritom dielec so zavitom (obr. b1)

2. Vytiahnite puzdro z dielca M2 von (obr. b2).
3. Demontujte jednotku M2-M4 dielca M1 (obr. b3-b4).
4. Vytiahnite vnutornu dyzu M4 z dielca M2 von (obr. b5-b6).

5. Zaskrutkujte novu vnuatornd dyzu (obr. b6-b7). Pozrite si
tabulku 13.

Montaz spotrebica

Namontujte vSetky komponenty v opaénom poradi ako pri

demontazi.

B) Nastavenie plynovych kohutikov

Pred nastavenim plynovych kohutikov sa musi demontovat kryt

sklokeramického varného panela a vybraf elektronicka karta.
Demontaz krytu
Sklokeramicky varny panel s profilmi demontujte, ako je opisané
v odseku Demontaz sklokeramického varného panela s profilmi.
Demontaz elektronickej karty (obr. 10):
Elektronicka karta je upevnena pomocou upevrovacich kolikov
na bokoch a v strede uchytenia. Opatrne zatlacte na
upevnovacie koliky bez toho, aby ste ich poskodili. Ak sa kolik
zlomi, musi sa vymenit celé uchytenie.

Postupujte pri tom takto:

1. Uvolnite koliky na jednej strane.

2. Uvolnite stredné koliky. Na tento Ucel zatlacte prstami na
obidvoch stranach.

3. Uvornite koliky na druhej strane a vyberte elektronicku kartu.

Pozor!

S elektronickou kartou manipulujte opatrne. Pouzivajte
antistatickl ochranu alebo elektronicku kartu chytajte za okraje.
Nikdy sa nedotykajte povrchov s komponentmi alebo pasmi.
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4. Odstrante valcové Casti a perd v stopke plynového kohutika.

Regulacia bypassu (obr. 11):

Pozri tabulku (obr. 13); skrutky bypassu (M) v pripade potreby
prisposobte pomocou skrutkovaca Torx (obr. 11):

A: Skrutky bypassu sa musia pevne utiahnut.

B: Skrutky bypassu musia kongit v jednej rovine s obrubou.
Zaistite, aby pri otatani ovladacieho gombika medzi najvy$sim
k spatnému preslahu plamena.

Montaz elektronickej karty a krytu:

Postupujte v opaénom poradi ako pri demontazi.

Nikdy nedemontujte os plynového kohdutika. V pripade
poskodenia komponentov plynového kohutika vymerite plynovy
kohutik.

Kalibracia elektroniky

Po novej montazi spotrebic¢a sa musi vykonat kalibracia
elektroniky podla znazornenia 12.

Nikdy nedemontujte os plynového kohutika. V pripade
poskodenia sa musi plynovy kohutik kompletne vymenit.

Varnostna navodila

Pred namestitvijo in uporabo aparata preberite navodila za
uporabo.

Slike v teh navodilih sluzijo zgolj orientaciji.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti, ¢e dolocila tega
priroénika niso bila upostevana.

Ta aparat lahko uporabljate samo na dobro prezratenem mestu.
Aparata ne smete prikljuciti na dimnik ali izpu$ni sistem.
Vsakr$na opravila za namestitev, prikljuéitev, upravljanje in
predelavo na drugo vrsto plina mora izvesti pooblascen
strokovnjak, ki bo uposteval merodajna pravila in zakonska
dolocila tel predpise lokalnih podjetij za oskrbo z elektriko in
plinom. Posebej pozorno je treba upostevati dolocila in
direktive glede prezracevanja.

Za predelavo na drugo vrsto plina priporoéamo, da poklicete
servisno sluzbo.

Ta aparat je zasnovan samo za uporabo v gospodinjstvu in ni
namenjen komercialni ali profesionalni uporabi. Aparata ni
dovoljeno namestiti v plovila ali pocitniSke prikolice. Garancija

velja le v primeru, da aparat uporabljate v skladu z namembnostjo.

Pred namestitvijo aparata preverite, ali so lokalni pogoiji in
nastavitve aparata (vrsta in tlak plina, nazivha mo¢, napetost), ki
so navedene na napisni tablici, zdruzljivi.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del zaprite dovod plina in
elektriéne energije.

Elektri¢ni kabel mora biti dobro pritrjen na vgradno pohistvo, da ne
pride v stik z vro€imi deli pecice ali kuhalne plosce.

Elektrini aparati morajo biti vedno ozemljeni.

V notranjosti aparata ne izvajajte nobenih del. Po potrebi pokli€ite
naso servisno sluzbo.

Pred vgradnjo

Ta aparat ustreza razredu 3 v skladu s standardom DIN EN 30-1-1
za plinske aparate: vgradne aparate.

Pohistvo, v katerega boste namestiti aparat, mora biti trdno
pritrjeno in stabilno.

Snovi, iz katerih je narejeno pohistvo poleg aparata, in lepilo ne
smejo biti iz gorljivih materialov ter morajo biti toplotno obstojni.
Tega aparata ne smete vgraditi nad hladilnik, pralni stroj,
pomivalni stroj ali podobne aparate.

Ce kuhalno plos¢o namestite nad pecico, mora biti ta opremljena s
prisilnim prezraCevanjem. Preverite dimenzije pecice v svojem
priro¢niku za namestitev.

Ce namestite napo, mora ta biti names$¢ena v skladu z navodili za
namestitev, prav tako pa mora biti upoStevana najmanj$a
navpi¢na razdalja do kuhalne plosce (sl. 1).

Priprava kuhinjskega pohistva (sl. 1-2)

V delovno plosco izreZite luknjo z navedenimi dimenzijami.

Ce imate elektri¢no ali kombinirano kuhalno plos¢o, (plin in
elektrika) in pod njim ni vgrajena pecica, pod dno kuhalne plos¢e
namestite vmesno steno iz negorljivega materiala (npr. (npr.
kovina ali vezan les) debeline 10 mm. Tako boste preprecili dostop
do spodnjega dela kuhalne plos¢e. Za plinsko kuhalno plos¢o
priporoéamo, da vmesno steno namestite v enaki razdalji od
kuhalne plosce.

Ce so delovne povrsine izrez zatesnite s posebnim lepilom, da ga
zaScitite pred vlago.

Vgradnja aparata (sl. 3)

Opomba: Pri vgradnji kuhalne ploS¢e uporabljajte zascitne

rokavice.

Sponke in lepilno-tesnilna masa (spodnji rob kuhalne plosc¢e) so

namescene ze v tovarni. V nobenem primeru jih ne odstranite!

Lepilno-tesnilna masa prepreci pronicanje.

Za pritrditev aparata na vgradnem pohistvu:

1. Kuhalno plo$¢o obrnite v pravilen poloza,j.

2. Vijake sponk zrahljajte, da se prosto vrtijo. Vijakov sponk ni treba
popolnoma odviti.

3. Aparat enakomerno potisnite v odprtino.

4. Zavrtite sponke in jih privijte. Vijaki sponk morajo biti navpi¢ni na
dno ohisja.
Polozaj sponk je odvisen od debeline delovne povrsine.

Aparata na delovno ploS¢o ne smete prilepiti s silikonom.

Demontaza kuhalne plosce

Aparat izklopite iz elektricnega in plinovodnega omrezja.

Odvijte sponke in sledite navodilom za namestitev v obratnem
vrstnem redu.

Plinski prikljuc¢ek (sl. 4)
Priklju¢ek za plin mora biti nameS¢en tako, da je zaporni ventil
dostopen.
Na koncu vhodne cevi plinske kuhalne plo$c¢e je navoj velikosti
1/2” (20,955 mm). Ta navoj omogoca:

fiksno prikljucitev,
o priklju€itev s kovinsko gibko cevjo (D min. 1 m - maks. 3 m).
Ce Zelite vzpostaviti stoz€asto povezavo, vstavite kos pribora s
kataloSko Stevilko 427950 in tesnilo s Stevilko 034308 (vkljucen v
obseg dobave ali na voljo pri servisni sluzbi) med vhodno cev
plinske kuhalne plos¢e in dovod plina. Slika 4
Gibka cev ne sme nikoli priti v stik s premicni deli vgradne enote
(npr. s predalom), prav tako pa ne sme biti speljana skozi odprtine,
ki se lahko zaprejo.
Ce Zelite vzpostaviti vodoravni priklop plina, vam nasa servisna
sluzba dostavi kolenast element s katalosko Stevilko 173018 in
tesnilo s kataloSko Stevilko 034308.

A\ Nevarnost uhajanja plina!

Po koncanih delih vedno preverite tesnjenje prikljuénega mesta.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za uhajanje plina na
prikljuénem mestu, na katerem so bila izvajana kakrsna koli dela.

Elektriéni prikljucek (sl. 5)

Aparat je tipa "Y". Uporabnik ne sme sam zamenjati napajalnega
kabla, temvec¢ lahko to stori samo servisna sluzba. Upostevati je
treba tako vrsto kabla kot minimalni prerez.

Kuhalne ploS¢e so dobavljene z omreznim kablom z vti¢em ali
brez njega.

Aparate, ki so opremljeni z vti¢em, lahko priklopite samo na
varnostno vticnico, ki je names¢ena v skladu s predpisi.
Namestiti je treba ve€polno lo¢ilno stikalo z najmanj 3-
milimetrskim prikljuénim razmikom (razen pri prikljucitvi v prosto
dostopno vti¢nico).

Predelava na drugo vrsto plina

Ce zadevna dolocila posamezne drzave to dovoljujejo, lahko ta

aparat predelate na drugo vrsto plina (glejte napisno tablico). Dele,

ki jih potrebujete za predelavo, najdete v prilozenem kompletu za
predelavo (odvisno od modela) ali pa jih narocite pri nasi servisni
sluzbi.

POMEMBNO:Nalepko, na kateri je navedena na novo nastavljena

vrsta plina, prilepite v blizino napisne tablice.

Izvesti je treba naslednje korake:

Zamenjava Sob moc¢nega, obi¢ajnega in varénega gorilnika

kuhalne plosce (slika 6):

1. Snemite reSetke, pokrov gorilnika in razdelilnik.

2. Sobe zamenijajte s kljucem, ki vam je na voljo pri nasi servisni
sluzbi (kataloSka Stevilka 424699). Glejte sliko 13. Se posebej
pozorni bodite na to, da se Soba pri odvijanju in privijanju na
gorilnik ne odlomi.

Sobo privijte do prislona, da zagotovite dobro tesnjenje.
Pri teh gorilnikih ni treba nastavljati primarnega zraka

3. Razdelilnike in pokrov gorilnika namestite na ustrezna kuhalis¢a.

Poleg tega pravilno vstavite tudi reSetke.
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Zamenjava Sob gorilnikov z dvojnim plamenom

Za menjavo Sob je treba stekleno plo$¢o demontirati s profili
aparata. Steklena plosc¢a je s preostalo kuhalno ploS¢o povezana s
sistemom sponk.

Demontaza steklene plosce s profili (sliki 7-8):

1. Snemite vse nosilce za posodo, pokrove gorilnika in obroce
gorilnika oz. krone gorilnika.

2. Odvijte vijake gorilnikov.

3. Uporabite ro€ico za demontazo, ki vam je na voljo pri nasi
servisni sluzbi (koda 483196). S pomocjo rocice sprostite
sprednje sponke na mestu, ki je prikazano na sliki 8. Mesta se
razlikujejo glede na model kuhalne plosce.

Pozor!
Rocico uporabite le na steklenih robovih, ki imajo profil ali okvir.

4. Sprostite zadnjo sponko tako, da stekleno plos¢o previdno
dvignete s profili.

Menjava zunanje Sobe (slika 9a):

1. Sprostite pritrdilni vijak L1 in povlecite tulec L2 nazaj, da si
zagotovite dostop do glavne Sobe (slika at).

2. zvlecite zunanjo Sobo tako, da jo zavrtite v levo (sliki a2—a3).
3. Privijte novo zunanjo Sobo (sliki a3—a4). Glejte tabelo 13.

4. Razdaljo nastavitvenega tulca za dovod zraka L2 (slika a5)
nastavite na Z, kot je navedeno v tabeli 13.

5. Privijte pritrdilni vijak L1 (slika a6).
Menjava notranje Sobe (slika 9b):

1. Odvijte del M3 z dela z navojem 2. V ta namen drzite del z
navojem, da se ta ne premika (slika b1).

2. Tulec izvlecite iz dela M2 (slika b2).
3. Demontirajte enoto M2-M4 dela M1 (sliki b3-b4).
4. |zvlecite notranjo Sobo M4 iz dela M2 (sliki b5-b6).
5. Privijte novo notranjo Sobo (sliki b6—b7). Glejte tabelo 13.
Montaza aparata
Vse komponente montirajte v obratnem vrstnem redu kot pri
demontazi.
B) Nastavitev plinskih ventilov
Za nastavitev plinskih ventilov mora biti pokrov plinske kuhalne
ploS€e demontiran in elektronsko vezje odstranjeno.
Demontaza pokrova
Stekleno ploS¢o demontirajte s profili, kot je opisano v poglavju
Demontaza steklene plosc€e s profili.
Demontaza elektronskega vezja (sl. 10):

Elektronsko vezje je s pritrdilnimi zatici pritrjeno na drzala ob
straneh in na sredini. Previdno pritisnite ob pritrdilne zatice, ne
da bi te poskodovali. Ce se zati¢ odlomi, je treba zamenjati
celoten nosilec.

Pri tem postopajte, ko je opisano v nadaljevanju:

1. Sprostite zati¢e na eni strani.

2. Sprostite srednje zatiCe. Za to pritisnite s prsti na obeh straneh.
3. Sprostite zatiCe na drugi strani ter odstranite elektronsko vezje.

Pozor!
Z elektronskim vezjem ravnajte previdno.+ Uporabite
protistati¢éno zascito ali pa se elektri¢nega vezja dotikajte samo
za robove. Nikdar se ne dotikajte povrsin ali komponent s
programi.

4. Odstranite cilindriéne komponente in vzmeti v steblu plinskega
ventila.
Regulacija obvoda (sl. 11):

Glejte preglednico (sl. 13); obvodne vijake (M) po potrebi
nastavite z izvijacem torx (sl. 11):

A: trdno zategnite obvodne vijake.

B: obvodne vijake je treba zategniti tako, da so priviti tesno ob
leziscu.

Bodite pozorni, da med obracanjem upravljalnega gumba med
najnizjo in najvisjo stopnjo gorilnik ne ugasne, da preprecite
nenadno razplamtenje plamena.

Montaza elektronskega vezja in pokrova:

Postopajte v obratnem vrstnem redu kot pri montazi.

Nikoli ne demontirajte osi plinskega ventila. Ce je katera od
komponent plinskega ventila poSkodovana, plinski ventil
zamenjajte.

Umerjanje elektronike

Takoj po namestitvi aparata opravite umerjanje elektronike v
skladu s sliko 12.

Nikoli ne demontirajte osi plinskega ventila. V primeru poSkodbe
je treba plinski ventil v celoti zamenjati.

Udhézime pér siguriné

Lexoni manualin e pérdorimit té pajisjes para se ta instaloni dhe
pérdorni até.

Figurat gé gjenden né kété manual jané orientuese.

Prodhuesi shkarkohet nga ¢do lloj pérgjegjésie, nése nuk
respektohen normat e kétij manuali.

Kjo pajisja duhet té pérdoret vetém né ato ambiente qé kané
ajrosje té& mjaftueshme. Pajisja nuk duhet té jeté e lidhur me njé
oxhak apo me njé impiant shkarkues.

Té gjitha punimet e instalimit, té lidhjes té rregullimit dhe té
konvertimit né njé lloj tjetér gazi duhet té kryhen nga njé
profesionist i autorizuar dhe duke zbatuar rregullat né fuqi si
dhe dispozitat ligjore dhe udhézimet lokale té furnizimit me
gaz dhe energji. Njé vémendje e vecanté duhet ti kushtohet
edhe rregulloreve dhe direktivave né fuqi qé kané té béjné me
ajrimin.

Ne rekomandojmé qé té kontaktoni me shérbimin e klientit
kur béhet fjalé pér punimet e konvertimit né njé lloj tjetér gazi.
Kjo pajisje &shté projektuar vetém pér pérdorim shtépiak dhe nuk
lejohet pérdorimi i saj komercial ose profesional. Kjo pajisje nuk
mund té instalohet né jahte ose né karavane. Garancia mbetet e
vlefshme vetém né rast se respektohet pérdorimi i saj vetém pér
géllimin pér té cilin éshté projektuar.

Para se té instaloni pajisjen sigurohuni gé parametrat lokale dhe
parametrat e pajisjes té shénuara né tabelén e tipit (lloji dhe
presioni i gazit, rryma nominale, tensioni) té& pérputhen me njéra-
tjetrén.

Para se té kryeni ¢farédolloj punimesh duhet té shképusni
furnizimin e energjisé dhe gazit.

Kablloja e rrjetit duhet t&€ pérforcohet miré pér mobiliet montuese,
ashtu gé mos mund té vijé né kontakt me pjesét e nxehta té furrés
ose sobés.

Aparatet elektrike duhet té jené gjithmoné té tokézuara.

Mos kryeni asnjé punim né brendési té pajisjes. Nése éshté e
nevojshme ju lutem telefononi shérbimin toné té klientit.

Para montimit

Ky aparat i pérgjigjet klasés 3 sipas DIN EN 30-1-1 pér aparate me
gaz: Aparate montimi.

Mobilia ku do té vendoset pajisja duhet té jeté e fiksuar miré dhe té
keté stabilitet t& mjaftueshém.

Mobiliet gé ndodhen prané pajisjes, materiali me té cilin ato jané
veshur apo ngritési qé éshté pérdorur tek ato nuk duhet té jeté
material i djegshém dhe duhet té jeté rezistent ndaj nxehtésisé.
Ky aparat nuk lejohet t& montohet mbi frigoriferé, lavatrice, ené-
larése ose aparate té ngjashme.

Nése vatrat e gatimit do ti vendosni mbi njé furré, ajo duhet té keté
patjetér njé sistem ventilimi. Kontrolloni pérmasat e furrén né librin
tuaj té instalimit.

Nése do té montoni njé ventilator, atéheré montimi i tij duhet té
béhet sipas udhézimeve pérkatése dhe gjithmoné duke ruajtur
distancén minimale vertikale me sobén (Fig. 1).

Pérgatitja e mobilieve té kuzhinés (Fig. 1-2)

Krijoni njé seksion me pérmasat e nevojshme né sipérfagen e
punés.

Nése béhet fjalé pér vatrat gatimi elektrike apo vatra té pérziera
(gazi dhe elektrike) dhe nése poshté vatrave nuk do té keté furré,
vendosni poshté dyshemesé sé vatrave té gatimit njé dysheme té
ndérmjetme prej materiali gé nuk digjet (p.sh prej metali apo
kompensate) me trashési 10 mm. Késhtu do té& pengohet kontakti
me pjesét e poshtme té vatrés. Nése béhet fjalé pér vatra gazi,
rekomandohet gé bazamenti i ndérmjetém té vendoset né té
njéjtén distancé me vatrat.

Nése sipérfagja e punés éshté prej druri atéheré ju duhet té lyeni
me njé lloj llaku té vecanté sipérfaget e prera né ményré qgé ato té
jené té mbrojtura nga lagéshtia.

Montimi i pajisjes, (Fig. 3)
Udhézim: Pér montimin e planit té gatimit, pérdorni dorashka
mbrojtése.

Kllapat dhe guarnicioni (Pjesa e poshtme e vatrés) jané siguruara
nga ana e fabrikés. Mos i higni né asnjé lloj rrethane! Guarnicioni
pengon rriedhjet e mundshme.

Pér fiksimin e pajisjes tek mobiliet e kuzhinés:
1. Rrotulloni vatrén e gatimit né pozicionin e duhur.

2. Lironi vidat e kllapave derisa ato té rrotullohen lirshém. Eshté e
nevojshme gé vidat e kllapave té lirohen plotésisht.
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3. Fusni pajisjen njétrajtésisht né fole.
4. Rrotulloni kllapat dhe fiksojini miré ato. Vidat e kllapave duhet té
jené né pozicionin vertikal tek bazamenti i skeletit.
Pozicioni i kapéseve varet nga trashésia e pllakés sé punés.
Pajisja nuk duhet té ngjitet me silikon mbi pllakén e punés.

Cmontimi i vatrave
Ndérprisni furnizimin me energji apo gaz nga pajisja.
Cvidhosni kllapat dhe ndigni hapat e instalimit né rend t& kundért.

Lidhja e gazit (Fig. 4)

Lidhja e gazit duhet té jeté rregulluar né ményré té tillé gé rubineti
mbyllés té jeté i arritshém.

Né fund té tubit hyrés tek soba e gazit gjendet njé vidé 1/2”
(20,955 mm). Kjo vidé mundéson:

Njé lidhje té géndrueshme.
Njé lidhje me njé tubé metalike (L min. 1 m - maks. 3 m).

Nése duhet té krijohet njé lidhje konike, vendosni aksesorin me
numér 427950 dhe guarnicionin me numér 034308 (mund ta keni
marré ma aparaturén ose mund ta merrni tek shérbimi i klientit),
midis tubit hyrés sé sobés me gaz dhe lidhjes sé gazit. Figura 4.
Tubi nuk duhet té keté kontakt me pjesét e Iévizshme té njésisé sé
instalimit (p.sh njé sirtar) apo té kalojé pérmes birave té cilat mund
té bllokohen.

Nése duhet té krijohet njé lidhje horizontale gazi, tek shérbimi yné
teknik mund té merrni njé morseté me numér artikulli 173018, si
dhe njé guarnicion me numér artikulli 034308.

A\ Rrezik pér rrjedhje gazi!

Pasi keni kryer punime né ndonjé nyje lidhése kontrolloni
gjithmoné nése e keni izoluar si duhet.

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér rrjedhje gazi né nyjat lidhése
ku éshté véné doré.

Lidhja elektrike (Fig. 5)

Pajisja i pérket tipit "Y". Kabulli i furnizimit nuk duhet té ndérrohet
nga pérdoruesi por vetém nga shérbimi i klientit. Gjithashtu duhet
té merret parasysh edhe tipi dhe seksioni minimal | kabullit.
Vatrat jané té shogéruar me njé kabull lidhés i cili mund té jeté i
pajisur ose jo me njé spiné.

Pajisjet e pajisura me spiné duhet t& pérdoren vetém me priza té
tokézuar dhe t& montuara sipas udhézimeve pérkatése.

Duhet té vendoset njé celés shumé polar me njé distancé kontakti
minimalisht 3 mm (me pérjashtim té rastit kur &shté lidhur me njé
prizé té arritshme).

Kalimi né njé lloj tjetér gazi

Nése dispozitat pérkatése té vendit né fjalé e lejojné dicka té tillg,

atéheré kjo pajisje mund té kalojé né lloje té tjera gazi (shih

tabelén e tipit). Pjesét qé ju nevojiten pér kété gjenden né setin e

furnizuar té konvertimit (sipas modelit) ose mund ti merrni pérmes

shérbimit té klientit.

E Réndésishme:Vendosni ngjitésin me llojin e gazit qé keni

konvertuar né aférsi té tabelés sé tipit.

Duhet té ndigen hapat e méposhtém:

Ndérrimi i grykave té djegésit té forté, normal apo djegésit

ekonomik té vatrés sé gatimit (Fig. 6):

1. Higni té gjitha grilat, kapakét e djegésve dhe shpérndarésit.

2. Ndérroni grykat me ¢elésin gé mund ta merrni pérmes shérbimit
toné té klientit me numér artikulli 424699, shih figurén 13. Béni
kujdes té veganté qé grykat t& mos thyhen kur i gvidhosni apo i
shtréngoni ato tek ndezési.

Sigurohuni ta keni shtrénguar sa duhet né ményré gé té keni
arritur njé izolim té& miré.

Tek ky djegés nuk duhet t& ndérmerret asnjé azhurnim i ajrit
primar

3.Vendosni shpérndarésit dhe kapakét e djegésit mbi vatrat
pérkatése. Vendosni gjithashtu grilat né ményré korrekte.

Ndérrimi i grykave té djegéseve me dopjo flaké

Pé&r ndérrimin e grykave éshté e nevojshme, t& cmontoni pllakén e

xhamit me profilet e pajisjes.Pllaka e xhamit éshté e lidhur me

pjesén tjetér té vatrés sé gatimit pérmes njé sistemi fashash.

Cmontimi i pllakés sé gazés me profilet (Fig. 7-8):

1. Higni té gjitha mbajtéset e tenxhereve, kapakét e djegéseve,
unazat ose kupat e djegéseve.

2. Lironi vidat e djegésit.

3. Pérdorni levén e ¢gmontimit, té cilén mund ta gjeni pérmes
shérbimit té klientit (kodi 483196). Lironi fashén fiksuese né

vendin ku éshté treguar né fig. 8 me ané té levés, né varési té
modelit té vatrés sé gatimit.
Kujdes!

Pérdoreni levén vetém tek buzét e xhamit, gé jané té veshura me
profil ose me kornizé.

4. Lironi fashén e pasme fiksuese, duke ngritur me kujdes pllakén e
xhamit me profilet.
Ndérrimi i grykave té jashtme té flakés (Fig. 9a):

1. Lironi vidén fiksuese L1 dhe térhigni lart kapakun L2, pér té
krijuar akses tek gryka kryesore (Fig. al).

2. Nxirrni jashté grykén e jashtme té flakés, duke e rrotulluar até né
té majté (Fig. a2-a3).

3.Vidhosni grykén e re té jashtme té flakés (Fig. a3-a4). Shihni
tabelén 13.

4. Distancén e kapakut rregullues pér garkullimin e ajrit L2 (Fig. a5)
vendoseni né masén Z, ashtu si éshté dhéné né tabelé 13.

5. Shtréngoni vidén fiksuese L1 (Fig. a6).

Ndérrimi i grykave té brendéshme té flakés (Fig. 9b):

1. Vidhosni pjesén M3 té pjesés 2 e cila éshté me filetim. Pér kété
mbani pjesén me filetim (Fig. b1).

2. Nxirrni kapakun nga pjesa M2 (Fig. b2).

3. Gmontoni njésiné M2-M4 té pjesés M1 (Fig. b3-b4).

4. lt;lé()irrni grykén e brendéshme té flakés M4 nga pjesa M2 (Fig. b5-

5.Vidhosni grykén e re té brendshme té flakés (Fig. b6-b7). Shihni
tabelén 13.

Montimi i pajisjes

Montoni té gjithé komponentét né rendin e kundért té& gmontimit.

B) Vendosja e rubinetit té gazit

Pér rregullimin e rubinetit t& gazit ju duhet t& ¢montoni kapakun e

sobés me gaz dhe té higni kartén elektronike.
Montimi i kapakut
Cmontoni pllakén e gelgit me profilet, si éshté pérshkruar né
paragrafin Gmontimi i pllakés sé gelgit me profile.
Cmontimi i kartés elektronike (Fig. 10):
Karta elektronike duhet té fiksohet me shufrat fiksuese tek
mbajtéset gé ndodhen né pjesén anésore dhe né mes. Kujdes
me shufrat fiksuese mos ushtroni shumé presion pasi mund té
démtohen. Nése njé shufér thyhet atéheré duhet té€ ndérrohet e
gjithé mbajtésja.

Prandaj procedoni si mé poshté:

1. Lironi shufrat e njérés ané.

2. Lironi shufrat e mesit. Pér kété shtypni me gishta té dyja anét.

3. Lironi shufrat tek té dyja anét dhe higni kartén elektronike.
Kujdes!
Kapni me kujdes kartén elektronike. Pérdorni mbrojtésen jo
statike ose kapeni kartén elektronike tek pjesét anésore. Kurré
mos prekni sipérfaget me komponenté ose me shina.

4. Higni pjesét cilindrike dhe sustat tek boshti i rubinetit t& gazit.
Rregullimi i Bypass (Fig. 11):
Shihni tabelén (Fig. 13); Né rast nevoje pérshtatni vidat Bypass
(M) me ané té njé kacavide Torx (Fig. 11):
A: Vidat Bypass duhet té shtréngohen miré.
B: Vidat Bypass duhet té fiksohen miré me mbajtésen.
Sigurohuni, gé kur rrotulloni bunin komandues midis gradacionit
me té larté dhe mé té ulét, djegési t& mos dalé dhe flaka t& mos
kthehet pas.
Montimi i kartés elektronike dhe i kapakut:

Ndigni hapat gé keni ndjekur pér montim por duke filluar nga
fundi.

Kurré mos ¢montoni aksin e rubinetit t& gazit. Né rast démtimi té
komponentéve té rubinetit t€ gazit ju duhet ta ndérroni até.
Kalibrim i elektronikés

Sapo té montohet pajisja e re, béni kalirbimin e elektronikés
sipas skicés 12.

Kurré mos ¢montoni aksin e rubinetit t& gazit. Né rast démtimi
duhet té ndérroni té gjithé rubinetin e gazit.

Uputstva za sigurnost

Procitajte uputstvo za upotrebu za uredaj, pre nego $to ga
instalirate i koristite.

Slike koje su sastavni deo uputstva su orijentacionog karaktera.
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Proizvodaé ne snosi odgovornost, ukoliko se niste pridrzavali
odredbi iz ovog prirucnika.

Ovaj uredaj smete da koristite samo na mestu sa odgovaraju¢om
ventilacijom. Ovaj uredaj ne smete da prikljuujete na dimnjak ili
na postrojenje za izduvne gasove.

Sve radove na instalacijama, priklju€ivanju, regulaciji i
prebacivanju na drugu vrstu gasa mora da izvrsi ovlaséeni
struénjak i uz postovanje primenljivih regulativa i zakonski
zadatih parametara kao i propisa za lokalne distributere struje
i gasa. Posebnu paznju morate da obratite na odredbe i
instrukcije koje vaze za ventilaciju.

Za radove na prebacivanju na drugu vrstu gasa
preporu¢ujemo da pozovete servisnu sluzbu.

Ovaj uredaj je napravljen samo za domacu upotrebu, s tim da nije
dozvoljena njegova komercijalna ili profesionalna upotreba. Ovaj
uredaj ne moze da bude instaliran na jahtama ili u karavanima.
Garancija ¢e vaziti jedino u slu¢aju namenske upotrebe uredaja.
Pre instalacije uredaja proverite da li su lokalni preduslovi i
podesavanja uredaja navedena na plocici sa tipom (vrsta gasa i
pritisak gasa, nominalna snaga, napon) kompatibilni jedni sa
drugima.

Pre izvodenja bilo koje vrste radova iskljuéite dotok struje i
gasa.

Mrezni kabl na ugradnom namestaju moda da bude dobro
priévrséen, kako ne bi mogao da dode u dodir sa vrelim delovima
rerne ili ravne ploCe za kuvanije.

ElektriCni uredaji uvek moraju da budu uzemljeni.

Nemojte da vrSite nikakve radove u unutrasnjosti uredaja. Po
potrebi pozovite nasu servisnu sluzbu.

Pre ugradnje

Ovaj uredaj odgovara klasi 3 za uredaje na gas prema DIN EN 30-
1-1: ugradni uredaji.

Namestaj, u kojem je uredaj ugraden, mora da bude odgovarajuce
fiksiran i stabilan.

Namestaj koji se nalazi pored uredaja, njegov zastitni materijal kao
i lepak za spajanje delova ne smeju da se sastoje od zapaljivih
materijala i moraju da budu otporni na visoke temperature.

Ovaj uredaj ne smete da ugradujete iznad frizidera, maSina za
pranje veSa, masina za pranje sudova ili sli¢nih uredaja.

Ako ravnu plo¢u za kuvanje instalirate iznad rerne, ona mora
raspolaze obaveznom ventilacijom. Proverite dimenzije rerne u
Vasem priruCniku za instalaciju.

Ako postavljate aspirator,to mora da se deSava u skladu sa
uputstvom za montazu i uvek uz uzimanje u obzir najmanjeg
vertikalnog rastojanja do ravne ploc¢e za kuvanje (sl. 1).

Priprema kuhinjskog namestaja (sl. 1-2)
Na radnoj povrSini napravite ise€ak sa neophodnim dimenzijama.

Ako se kod ravne ploce za kuvanje radi o elektri¢noj ili meSovitoj
ravnoj ploCi za kuvanje (gas i elektricna energija) i ispod nje se ne
nalazi rerna, postavite medudno od nezapaljivog materijala (npr.
metala ili Sperplo¢e) 10 mm ispod dna ravne ploce za kuvanje.Na
taj nacin se sprec€ava pristup donjem delu ravne ploce za kuvanje.
Ako se pak kod ravne plo¢e za kuvanje radi o ravnoj plo¢i za
kuvanje na gas, preporucuje se, da medudno postavite na istom
razmaku do ravne plo€e za kuvanje.

Kod radnih povr$ina od drveta rezane povrSine namazite
specijalnim lepkom kako biste ih zastitili od vlaZnosti.

Ugradnja uredaja (Sl. 3)

Napomena: Za ugradivanje ravne plo€e za kuvanje upotrebite
zastitne rukavice.

Sapice i lepljiva zaptivka (ispod ivice grejne ploce) su ve¢ fabricki
postavljeni. Montirajte sve komponente redosledom obrnutim
demontazi. Zaptivak koji se lepi spre€ava curenje.

Za fiksiranje uredaja na ugradni namestaj:

1. Okrenite grejnu plocu u ispravan polozaj.

2. Olabavite vijke na steznim Sapama, dok se one ne okreéu
slobodno. Nije potrebno da se vijci na Sapama sasvim odviju.

3. Uredaj ravnomerno ugurajte u nisu.

4. Zaokrenite Sapice i dobro ih zategnite vijcima. Vijci na Sapicama
mora da stoje uspravno u odnosu na dno kucista.

Pozicija kopCi zavisi od debljine radne povrSine.
Uredaj ne smete da lepite silikonom na radnu plocu.

Demontaza ravne plo¢e za kuvanje
Uredaj iskljucite sa napajanja strujom i gasom.
Zavrnite kopcCe i sledite korake za ugradnju obrnutim redosledom.

Priklju¢ak za gas (sl. 4)

Priklju¢ak na gas mora da bude namesten tako da zaporna slavina
bude pristupacna.

Na kraju ulazne cevi za ravnu plo€u za kuvanje na gas nalazi se
navoj od 1/2” (20955 mm). Ovaj navoj omoguduje:

Fiksni priklju¢ak.

Priklju¢ak sa metalnim crevom (I min. 1 m - maks. 3 m).
Ukoliko zelite da uspostavite konusnu vezu, koristite deo dodatne
opreme sa brojem 427950 i zaptivku sa brojem 034308
(eventualno sadrzanu u obimu isporuke ili dostupnu preko sluzbe
za korisnike) postavite je izmedu ulazne cevi plo€e za kuvanje na
gas i dovoda za gas. Slika 4.

Crevo ne bi trebalo da dospe u kontakt sa pokretnim delovima
jedinice za ugradnju (npr. fioka) ili da se polozi kroz otvore, koji bi
mogli da se zatvore.

Ukoliko treba da se uspostavi horizonalni gasni priklju¢ak, nasa
tehni¢ka sluzba za korisnike ¢e vam isporugiti koleno sa brojem
artikla173018, kao i zaptivku sa brojem aktikla 034308.

A\ Opasnost od isticanja gasa!

Posle radova na mestu za priklju¢ak uvek proverite zaptivenost
istog.

Proizvodaé ne preuzima odgovornost za isticanje gasa na mestu
za priklju¢ak, na kome ste pre toga Vi radili.

Elektri¢ni prikljucéak (sl. 5)

Uredaj pripada tipu "Y". Dovodni kabl ne sme za zameni
korisnik,nego samo servisna sluzba. Morate da obratite paznju
kako na tip kabla tako i na minimalni poprecni presek kabla.
Ravne ploce za kuvanje se isporucuju sa mreznim kablom sa ili
bez utikaca.

Uredaje koji su opremljeni utikacem smete da utaknete samo u
propisno postavljene, uzemljene uti¢nice.

Morate da postavite prekida¢ za razdvajanje za sve polove sa
razmakom kontakata od najmanje 3 mm(osim kod priklju¢ka na
slobodno pristupacnu uti¢nicu).

Prebacivanje na neku drugu vrstu gasa

Ako doti¢ne odredbe neke zemlje to dozvoljavaju, ovaj uredaj
mozete da prebacite na neku drugu vrstu gasa (videti plocici sa
tipom). Za to neophodni delovi se nalaze u setu za adaptaciju (u
zavisnosti od modela) ili mogu da se nabave preko servisne
sluzbe.

VAZNO:Nalepnicu sa promenjenom vrstom gasa postavite u
blizinu plocice sa tipom.

Morate da sledite sledeée korake:

Zamena mlaznica na jakom, normalnom i stedljivom gorioniku

ploc¢e za kuvanije (sl. 6):

1. Skinite reSetke, poklopce gorionika i razdelnike.

2. Zamenite mlaznice sa klju¢em broj artikla 424699, vidi sliku 13,
koji mozZete da nabavite preko naSe servisne sluzbe. Pri tome
obratite paznju, narocito na to, da se mlaznica pri odvijanju
ilistezanju na gorionik ne otkine.

Uverite se da ste uvrtanje izvrSili do grani¢nika, kako biste postigli
dobro zaptivanje.

Kod ovih gorionika ne morate da vrSite podesavanje primarnog
vazduha

3. Razdelnike i poklopce gorionika postavite na odgovarajuce
ringle. Osim toga korektno umetnite reSetke.

Zamena mlaznica na gorionicima sa dvostrukim plamenom

Za zamenu mlaznica je neophodno, da se demontira staklena

plo¢a sa profilima uredaja. Staklena ploca je sa ostatkom grejne

povrsine povezana sa sistemom kop¢i.

Izgradnja staklene ploce sa profilima (sl. 7-8):

1. Skinite sve nosace lonaca, poklopce gorionika, prstene
gorionika, odnosno ¢ase gorionika.

2. Odvijte vijke na gorioniku.

3. Upotrebite polugu za demontazu, koja moze da se nabavi preko
nase servisne sluzbe (Sifra 483196). Uz pomoc¢ poluge
osloboditi prednji spoj sa kopéama na mestu prikazanom na
slici 8, zavisno od modela grejne ploce.

Oprez!
Polugu koristite samo na ivicama stakla, koje imaju profil ili okvir.

4. Razdvojite zadnji spoj sa kopcama, na taj nacin Sto ¢ete oprezno
podiéi staklenu ploc¢u sa profilima.
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Zamena mlaznice za spoljni plamen (sl. 9a):

1. Odvijte stezni vijak L1 i unazad izvucite ¢auru L2 kako biste imali
dobar prilaz glavnoj mlaznici (sl. a1).

2. lzvucite mlaznicu za spoljasnji plamen, tako sto ¢ete da je
okrecete u levo (sl. a2-a3).

3. Zavijte novu mlaznicu za spoljni plamen (sl. a3-a4). Pogledajte
tabelu tabelle 13.

4. Rastojanje regulacione ¢aure za dovod vazduha L2 (sl. a5)
podesite na meru Z, kao $to je u tabeli 13 navedeno.

5. Cvrsto zategnite vijak za fiksiranje L1 (sl. a6).

Zamena mlaznice za unutrasnji plamen (sl. 9b):

1. Odvijte deo M3 sa dela 2 koji na sebi ima navoj. Pri tome
zadrzavajte deo koji ima navoj da se ne okrece (sl. b1).

2. Izvucite €auru iz dela M2 (sl. b2).
3. lzgradite detalj M2-M4 dela M1 (sl. b3-b4).
4. 1zvucite mlaznicu za unutra$nji plamen M4 iz dela M2 (sl. b5-b6).

5. Cvrsto zavijte novu mlaznicu za unutra$nji plamen (sl. b6-b7).
Pogledajte tabelu tabelle 13.

Montaza uredaja
Montirajte sve komponente po redosledu obrnutom od demontaze.
B) Podesavanje slavina za gas
Za podesavanije slavina za gas mora biti demontiran poklopac
ringle na gas a elektronska kartica mora biti skinuta.
Demontaza poklopca
Demontirajte staklenu plo€u zajedno sa profilima, kao $to je
opisano u odeljku Demontaza staklene ploce sa profilima.
Demontaza elektronske kartice (sl. 10):

Elektronska kartica je boc¢no i po sredini pricvrS¢ena na drzac
pomocu privrsnih osovinica. Pazljivo pritisnite osovinice za
pricvréivanje, a da ih pri tom ne oStetite. Ukoliko se neka
osovinica slomi, mora biti zamenjen kompletan drzagc.

U tom slucaju postupite na sledeci nagin:
1. Otpustite osovinice sa jedne strane.

2. Otpustite srednje osovinice. Pored toga, prstima pritisnite obe
strane.

3. Otpustite osovinice sa druge strane i skinite elektronsku karticu.
Oprez!
Pazljivo rukujte elektronskom karticom. Upotrebljavajte

antistatiCku zastitu ili elektronsku karticu uhvatite na ivicama.
Nikada ne dodirujte povrsine ili komponente sa vodicama.

4. Uklonite cilindri¢ne delove i opruge iz rukavca slavine za gas.

Regulacija obilaznog voda (sl. 11):

Vidi tabelu (sl. 13); zavrtanj na obilaznom vodu (M) prilagodite
pomodu torks-odvijaca (sl. 11):

A: Zavrtnji na obilaznom vodu moraju biti évrsto pritegnuti.

B: Zavrtnji obilaznog voda moraju da budu tik uz okvir.

Uverite se da pri obrtanju dugmadi za rukovanje od najvisem ka
najnizem stepenu gorionik nece ugasiti i da neée doci do pojave
povratnog plamena.

Montaza elektronske kartice i poklopca:

Postupite po suprotnom redosledu u odnosu na demontazu.
Nikada nemojte demontirati osu slavine za gas. U slu¢aju
osteéenja komponenti slavine za gas, izvrSite njenu zamenu.
Kalibracija elektronike

Odmah nakon ugradnje novog uredaja, izvrSite kalibraciju
elektronike prema slici 12.

Nikada nemojte demontirati osu slavine za gas. U slu¢aju
ostecenja, slavina za gas mora da bude u potpunosti
zamenjena.
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	Ò Ръководство за монтаж
	Указания за безопасност
	Прочетете ръководството за употреба на уреда, преди да го инсталирате и използвате.
	Съдържащите се в настоящото ръководство изображения са само ориентировъчни.
	Производителят се освобождава от всякаква отговорност, ако разпоредбите на настоящия наръчник не се спазват.
	Този уред може да се използва само на място с достатъчно добро проветрение. Уредът не трябва да се свързва към комин или съоръжение за от...
	Всички дейности по инсталиране, свързване, регулиране и преминаване към друг вид газ трябва да се извършват от оторизиран специалист и п...
	За дейности по преминаване към друг вид газ ние препоръчваме да се обадите на службата обслужване на клиенти.
	Този уред е предназначен за ползване единствено в домашни условия. Забранява се употребата му за търговски или професионални цели.Уредъ...
	Преди инсталацията на уреда се уверете, че местните предпоставки и посочените върху типовата табелка настройки на уреда (вид и налягане ...
	Преди извършването на каквито и да било работи прекъснете електрическото и газовото захранване.
	Захранващият кабел трябва да е добре закрепен към мебела за вграждане, за да не може да влезе в контакт с горещите части на фурната или на...
	Електрическите уреди трябва винаги да е заземяват.
	Не извършвайте дейности по вътрешността на уреда. При нужда се обадете се на нашата служба обслужване на клиенти.

	Преди монтажа
	Този уред отговаря на клас 3 съгласно DIN EN 30-1-1 за газови уреди: Уреди за вграждане.
	Мебелите, в които се вгражда уредът, трябва да са достатъчно фиксирани и стабилни.
	Намиращите се близо до уреда мебели не трябва да съдържат облицовъчни материали и свързващо частите лепило, които са лесно запалими, и т...
	Този уред не бива да се монтира над хладилници, перални, миялни машини или подобни уреди.
	Ако инсталирате готварския плот над фурна, то тя трябва да разполага с принудително проветрение. Проверете размерите на фурната във ваш...
	Ако се инсталира абсорбатор за изпарения, то това трябва да се извърши съгласно ръководството за монтаж, при което трябва винаги да се сп...

	Подготовка на кухненските мебели (Фиг. 1-2)
	Направете в работната повърхност изрез с необходимите размери.
	Ако при готварския плот става дума за електрически или смесен готварски плот (газ и електричество) и отдолу не се намира фурна, тогава по...
	При работни повърхности от дърво обработете повърхностите на разрезите със специално лепило, за да ги предпазите от влага.

	Вграждане на уреда (Фиг. 3)
	Указание
	Скобите и залепващото уплътнение (долния ръб на готварския плот) вече са поставени фабрично. При никакви обстоятелства не ги сваляйте! З...
	За фиксиране на уреда към мебел за вграждане:
	1. Завъртете готварския плот в правилната позиция.
	2. Разхлабете винтовете на скобите докато не започнат да се въртят свободно. Не е нужно да развивате докрай винтовете на скобите.
	3. Избурайте уреда равномерно в нишата.
	4. Завъртете скобите и ги завийте здраво. Винтовете на скобите трябва да са отвесно на дъното на корпуса.

	Уредът е трябва да се залепва със силикон върху работния плот.

	Демонтаж на готварския плот
	Изключете уреда от електрическото и газовото захранване.
	Завийте скобите и следвайте стъпките за монтаж в обратен ред.

	Газово свързване (Фиг. 4)
	Газовото свързване трябва да е така разположено, че спирателният кран да е достъпен.
	В края на входящата тръба до газовия котлон се намира резба 1/2" (20,955 мм). Тази резба позволява:
	Ако искате да осъществите конична връзка, поставете частта от принадлежностите с номер 427950 и уплътнението с номер 034308 (евентуално съдър...
	Маркучът не трябва да осъществява контакт с подвижните части на вградения механизъм (напр. чекмедже) или да е прекарва през отвори, които...
	Ако трябва да се осъществи хоризонтална газова връзка, нашата служба обслужване клиенти ще ви достави кривка с номер на артикул 173018, как...
	: Опасност от излизане на газ!
	Производителят не поема отговорност за излизане на газ от място на свързване, върху което е извършвана намеса преди това.


	Eлeктpичecки извoди (Фиг. 5)
	Уредът принадлежи към тип "Y". Захранващият кабел не трябва да се сменя от потребителя, а само от службата за обслужване на клиенти. Както ...
	Готварските плотове се доставят със захранващ кабел с или без щепсел.
	Оборудваните с щепсел уреди трябва да се включват само в монтирани съгласно предписанията и заземени контакти.
	Трябва да се постави многополюсен разединител с минимум 3 мм контактно разстояние (освен при връзка към свободно достъпен контакт).

	Пренастройване за друг вид газ
	Ако приложимите изисквания на съответната страна позволяват това, този уред може да се превключи също на други видове газ (вижте типоват...
	ВАЖНО:Поставете стикера с пренастроения вид газ в близост до типовата табелка.
	Смяна на дюзите на силен, нормален и икономичен газов котлон на готварския плот (фиг. 6):
	1. Свалете скарите, капаците на газовите горелки и разпределителите.
	2. Сменете дюзите с наличния от нашата служба за обслужване на клиенти ключ с артикулен номер 424699, вижте фиг. 13. Внимавайте особено много з...
	3. Поставете разпределителите и капаците на горелките на съответните готварски плотове. Освен това поставете правилно скарите.

	Смяна на дюзите на горелките с двоен пламък
	За смяна на дюзите е необходимо стъклената плоча с профилите да се демонтира от уреда.Стъклената плоча е свързана чрез система с клипсов...


	Демонтаж на стъклената плоча с профилите (фиг. 7-8):
	1. Свалете всички носачи на тенджери, капаци на горелки, пръстени на горелки, респ. чашки на горелки.
	2. Развийте винтовете на горелките.
	3. Използвайте лоста за демонтаж, който е наличен от нашата служба за обслужване на клиенти (код 483196). С помощта на лоста освободете захващ...
	Внимание!
	4. Развийте задното захващане с клипс като внимателно повдигнете стъклената плоча с профилите.


	Смяна на външната дюза за пламък (фиг. 9а):
	1. Развийте фиксиращия винт L1 и изтеглете втулката L2 назад, за да си осигурите лесен достъп до главната дюза (фиг. а1).
	2. Изтеглете външната дюза за пламък като я завъртите наляво (фиг. а2-а3).
	3. Завийте новата външна дюза за пламък (фиг. а3-а4). Погледнете в таблица 13.
	4. Настройте разстоянието на регулиращата втулка за достъпа на въздуха L2 (фиг. а5) до размер Z, както е показано в таблицата 13.
	5. Затегнете фиксиращия винт L1 (фиг. а6).

	Смяна на вътрешната дюза за пламък (фиг. 9b):
	1. Развийте част М3 от част 2, която е снабдена с нарез. За тази цел задръжте снабдената с резба част (фиг. b1).
	2. Изтеглете втулката от частта М2 (фиг. b2).
	3. Демонтирайте модула М2-М4 на частта М1 (фиг. b3-b4).
	4. Изтеглете вътрешната дюза за пламък М4 от частта М2 (фиг. b5- b6).
	5. Завийте новата вътрешна дюза за пламък (фиг. b6-b7). Погледнете в таблица 13.
	Монтиране на уреда Монтирайте всички компоненти в обратна последователност на демонтажа.
	В) Настройка на газовите кранове
	Демонтаж на покритието
	Демонтаж на електронната карта (фиг. 10):

	При това трябва да се процедира по следния начин:
	1. Развийте щифтовете от вътрешната страна.
	2. Освободете средните щифтове. За целта натиснете с пръсти от двете страни.
	3. Развийте щифтовете от другата страна и свалете електронната карта.
	Внимание!
	4. Свалете цилиндричните части и пружините в ствола на газовия кран.

	Регулиране на байпаса (фиг. 11):
	Монтаж на електронната карта и капака:
	Калибриране на електрониката
	Bezpečnostní pokyny
	Než budete spotřebič instalovat a používat, přečtěte si návod k použití.
	Obrázky v tomto návodu jsou orientační.
	V případě nedodržení pokynů uvedených v manuálu výrobce nenese žádnou zodpovědnost za vzniklé škody.
	Tento spotřebič se smí používat pouze na dostatečně větraném místě. Spotřebič nesmí být připojený ke komínu nebo ke kouřovodu.
	Veškeré práce při instalaci, připojení, regulaci a změně na jiný druh plynu musí provádět autorizovaný odborník při dodržování příslušných aplikovatelných předpisů a zákonných požadavků a dále předpisů místních elekt...
	Pro provedení prací při změně na jiný druh plynu doporučujeme zavolat zákaznický servis.
	Tento spotřebič je určen pouze pro použití v domácnosti a není dovoleno jej používat pro komerční či profesionální účely. Tento spotřebič nemůže být provozován na jachtách nebo v karavanech. Záruka je platná pouze v případ...
	Před instalací spotřebiče zkontrolujte, zda jsou místní předpoklady a nastavení spotřebiče uvedená na typovém štítku (druh a tlak plynu, jmenovitý výkon, napětí) navzájem kompatibilní.
	Před prováděním jakýchkoli prací vypněte přívod proudu a plynu.
	Napájecí kabel musí být připevněn k rámu kuchyňské skříňky, na které je spotřebič umístěn, aby se zabránilo kontaktu s horkými částmi trouby a nebo varné desky.
	Spotřebiče připojené ke zdroji elektřiny se povinně musí uzemnit.
	Neprovádějte zásahy uvnitř spotřebiče. V případě nutnosti kontaktujte naši technickou podporu.

	Před zapojením
	Tento spotřebič odpovídá třídě 3 dle normy EN 30-1-1 pro plynové spotřebiče: vestavěný spotřebič.
	Skříňka, do které se spotřebič zabudovává, musí být dostatečně upevněná a stabilní.
	Nábytek vedle spotřebiče, jeho povrchové materiály a lepidlo nesmí být z hořlavých materiálů a musí být tepelně odolné.
	Neinstalujte spotřebič na lednice, pračky, myčky apod.
	Pokud je na troubu instalována varná deska, musí být trouba vybavena nucenou ventilací. Zkontrolujte rozměry trouby v příslušné instalační příručce.
	Pokud bude namontovaný odsavač par, musí být montáž provedena podle návodu k montáži a vždy musí být dodržena svislá minimální vzdálenost od varné desky (obr. 1).

	Příprava na instalaci (obr.1-2)
	V pracovní ploše vyřízněte obdélník potřebných rozměrů.
	Pokud se jedná o elektrickou nebo kombinovanou (plyn a elektřina) varnou desku a pod touto deskou není trouba, umístěte pod ni podložku z nehořlavého materiálu (např. kovovou či z nehořlavé překližky) ve vzdálenosti 10 mm od spodní ...
	U pracovních ploch ze dřeva natřete plochy výřezu speciálním lepidlem, aby byly chráněny proti vlhkosti.

	Zapojení spotřebiče (obr. 3)
	Upozornění
	Svorky a lepicí těsnění (spodní okraj varné desky) jsou již namontovány z výroby. V žádném případě je neodstraňujte! Lepicí těsnění zabraňuje prosakování.
	Pro upevnění spotřebiče k vestavěnému nábytku:
	1. Otočte varnou desku do správné polohy.
	2. Šrouby svorek povolte, až se volně otáčejí. Šrouby nemusíte ze svorek zcela vyšroubovat.
	3. Zasaďte spotřebič rovnoměrně do výřezu.
	4. Otočte svorky a důkladně je přišroubujte. Šrouby svorek musí směřovat svisle k podlaze skříně.

	Spotřebič nesmí být na pracovní desku přilepený silikonem.


	Demontáž varné desky
	Odpojte spotřebič od přívodu elektřiny a plynu.
	Povolte svorky a postupujte v opačném pořadí než při montáži.

	Připojení plynu (obr. 4)
	Připojení plynu musí být provedené tak, aby byl přístupný uzavírací kohout.
	Na konci vstupní trubky k plynové varné desce se nachází 1/2" závit (20,955 mm). Tento závit umožňuje:
	Chcete-li vytvořit kónické spojení, nasaďte díl příslušenství 427950 a těsnění s číslem 034308 (příp. součástí dodávky nebo k dostání v servisu) mezi vstupní trubku plynové varné desky a přívod plynu. Obrázek 4.
	Hadice by se neměla dostat do kontaktu s pohyblivými díly vestavné jednotky (např. zásuvkou) nebo být vedena otvory, které lze zavřít.
	Pokud má být vytvořen svislý přípoj plynu, dodá vám náš technický zákaznický servis koleno (číslo zboží 173018) a těsnění (číslo zboží 034308).
	: Nebezpečí úniku plynu!
	Výrobce nenese zodpovědnost za přípojky, u nichž dochází k únikům poté, co s nimi bylo manipulováno.


	Připojení k elektrické síti (obr. 5)
	Spotřebič patří do kategorie „Y“: výměnu vstupního kabelu může provádět výhradně pracovník technické podpory. Je nutné dodržet typ a minimální průřez kabelu.
	Varné desky jsou dodávány s napájecím kabelem který buď má, nebo nemá zástrčku.
	Spotřebiče se zástrčkou se mohou zapojovat jen do náležitě uzemněné zásuvky.
	Při zapojení je nutné použít omnipolární vypínač se vzdáleností mezi kontakty minimálně 3 mm (kromě připojení do volně přístupné zásuvky).

	Přechod na jiný druh plynu
	Dovolují-li to předpisy dané země, může být tento spotřebič upraven na jiné druhy plynu (viz typový štítek). Díly potřebné pro tuto úpravu jsou přibaleny v sáčku pro přestavbu (dle modelu), který je k dostání u naší technick...
	DŮLEŽITÉ:Umístěte nálepku s novým typem plynu v blízkosti typového štítku.
	Výměna trysek silného, normálního a úsporného hořáku varné desky (obr. 6):
	1. Sejměte mřížky, víka hořáků a hlavy hořáků.
	2. Trysky vyměňujte pomocí klíče s objednacím číslem 424699, viz obr. 13, který lze zakoupit prostřednictvím našeho zákaznického servisu. Dbejte při tom zejména na to, aby se tryska při vyšroubovávání nebo upevňování v hořák...
	3. Nasaďte rozdělovače plamene a víka hořáků na svá místa. Dále správně nasaďte mřížky.

	Výměna trysek hořáků s dvojitým plamenem
	Před výměnou trysek je nutné demontovat skleněnou desku s profily spotřebiče. Skleněná deska je se zbytkem varné desky spojená zacvakávacím systémem.




	Demontáž skleněné desky s profily (obr. 7–8):
	1. Odstraňte všechny rošty pod hrnce, víčka hořáků, kroužky hořáků, resp. rozdělovače plamene.
	2. Povolte šrouby hořáků.
	3. Použijte demontážní páku, kterou lze zakoupit prostřednictvím našeho zákaznického servisu (kód 483196). Pomocí této páky uvolněte přední zacvakávací upevnění na místě, které je znázorněné na obr. 8 (v závislosti na mode...
	Pozor!
	4. Opatrným nadzdvihnutím skleněné desky z profilů uvolněte zadní zacvakávací upevnění.


	Výměna vnější trysky (obr. 9a):
	1. Povolte upevňovací šroub L1 a objímku L2 zatáhněte dozadu, abyste získali snadný přístup k hlavní trysce (obr. a1).
	2. Otáčením doleva vnější trysku vytáhněte (obr. a2–a3).
	3. Našroubujte novou vnější trysku (obr. a3–a4). Podívejte se do tabulky 13.
	4. Nastavte vzdálenost regulační objímky pro přívod vzduchu L2 (obr. a5) na rozměr Z, jak je uvedeno v tabulce 13.
	5. Utáhněte upevňovací šroub L1 (obr. a6).

	Výměna vnitřní trysky (obr. 9b):
	1. Vyšroubujte díl M3 z dílu 2, který je opatřený závitem. Díl opatřený závitem při tom přidržujte (obr. b1).
	2. Vytáhněte z dílu M2 objímku (obr. b2).
	3. Demontujte jednotku M2–M4 dílu M1 (obr. b3–b4).
	4. Z dílu M2 vytáhněte vnitřní trysku M4 (obr. b5–b6).
	5. Pevně zašroubujte novou vnitřní trysku (obr. b6–b7). Podívejte se do tabulky 13.
	Montáž spotřebiče Namontujte všechny součásti v opačném pořadí než při demontáži.
	B) Nastavení plynových kohoutů
	Demontáž krytu
	Demontáž elektronické desky (obr. 10):

	Postupujte následovně:
	1. Uvolněte kolíčky na jedné straně.
	2. Uvolněte střední kolíčky. Za tímto účelem zatlačte prsty na obou stranách.
	3. Uvolněte kolíčky na druhé straně a sejměte elektronickou desku.
	Pozor!
	4. Odstraňte válcové díly a pružiny v dříku plynového kohoutu.

	Nastavení regulace (obr. 11):
	Montáž elektronické desky a krytu:
	Kalibrace elektroniky
	Sigurnosne napomene
	Pročitajte upute za uporabu uređaja prije postavljanja i uporabe.
	Slike koje se nalaze u ovim uputama služe samo za orijentaciju.
	Proizvođač ne snosi odgovornost, ukoliko se ne pridržavate odredbi ovog priručnika.
	Ovaj uređaj smijete upotrebljavati samo na dovoljno prozračenom mjestu. Uređaj ne smijete priključiti na dimnjak ili uređaj za odvod ispušnih plinova.
	Sve radove na postavljanju, priključivanju, reguliranju i preinake na neku drugu vrstu plina mora izvršiti ovlašteni stručnjak pridržavajući se odgovarajućih primjenjivih propisa i zakonskih direktiva te propisa lokalnih opskrbljivača elektri...
	Za preinake na neku drugu vrstu plina preporučamo da nazovete servisnu službu.
	Ovaj uređaj namijenjen je isključivo uporabi u domaćinstvima te nije dozvoljena njegova uporaba u komercijalne ili profesionalne svrhe. Uređaj se ne može instalirati u jahte ili kampere/kamp prikolice. Jamstvo će biti valjano jedino ako se poš...
	Prije postavljanja uređaja provjerite jesu li međusobno kompatibilni lokalni preduvjeti i postavke uređaja navedene na označnoj pločici (vrsta i tlak plina, nazivna snaga, napon).
	Prije izvršenja svih radova isključite dovod struje i plina.
	Mrežni kabel treba dobro pričvrstiti na ugradbeni element kako ne bi mogao doći u dodir s vrućim dijelovima pećnice ili kuhališta.
	Električni uređaji moraju uvijek biti uzemljeni.
	Ne izvodite radove u unutrašnjosti uređaja. Po potrebi nazovite našu servisnu službu.

	Prije ugradnje
	Ovaj uređaj odgovara klasi 3 prem DIN EN 30-1-1 za plinske uređaje: Ugradbeni uređaji.
	Element u koji se ugrađuje uređaj mora biti dovoljno fiksiran i stabilan.
	Elementi koji se nalaze uz uređaj, njihovi slojeviti materijali te ljepilo kojim su zalijepljeni ne smiju biti od zapaljivih materijala i moraju biti postojani na vrućinu.
	Ovaj uređaj ne smije se ugrađivati iznad hladnjaka, perilica za rublje, perilica za suđe ili sličnih uređaja.
	Ako ploču za kuhanje postavljate iznad pećnice, ista mora imati prisilno prazračivanje. Provjerite dimenzije pećnice u Vašem priručniku za postavljanje.
	Ako postavljate napu, to valja izvršiti sukladno uputama za montažu i uvijek uzimajući u obzir okomiti najmanji razmak od ploče za kuhanje (sl. 1).

	Priprema kuhinjskog elementa (sl. 1-2)
	U radnoj površini napravite izrez potrebnih dimenzija .
	Ako se kod ploče za kuhanje radi o električnoj ili kombiniranoj ploči za kuhanje (plin i struja), a ispod se ne nalazi pećnica, postavite međudno od nezapaljivog materijala (npr. metala ili šperploče) 10 mm ispod dna ploče za kuhanje. Na ovaj...
	Kod drvenih radnih površina premažite firnisom rezane plohe i zalijepite posebnim ljepilom za zaštitu od vlage.

	Ugradnja uređaja (sl. 3)
	Napomena
	Spojnice i ljepljiva brtva (donji rub ploče za kuhanje) su već tvornički postavljene. Nipošto ih ne uklanjajte! Ljepljiva brtva sprječava curenje.
	Za pričvršćivanje uređaja na ugradbeni element:
	1. Ploču za kuhanje okrenite u ispravan položaj.
	2. Otpustite vijke na spojnicama tako da se mogu slobodno okretati. Nije neophodno otpustiti vijke na spojnicama do kraja.
	3. Uređaj ravnomjerno postavite u nišu.
	4. Okrenite spojnice i čvrsto ih pričvrstite vijcima. Vijci na spojnicama moraju stajati okomito u odnosu na dno kućišta.

	Uređaj ne smijete zalijepiti silikonom za radnu ploču.


	Vađenje ploče za kuhanje
	Uređaj isključite iz električne i plinske mreže.
	Odvrnite spojnice i slijedite korake za ugradnju obrnutim redoslijedom.

	Plinski priključak (sl. 4)
	Plinski priključak mora biti tako postavljen da je zaporni pipac dostupan.
	Na kraju ulazne cijevi spojene s plinskom pločom za kuhanje nalazi se navoj 1/2” (20,955 mm). Ovaj navoj omogućuje:
	Ako želite napraviti konusni spoj, onda umetnite dio pribora s brojem 427950 i brtvu s brojem 034308 (po potrebi su sadržani u opsegu isporuke ili se mogu kupiti kod servisne službe) između ulazne cijevi plinske ploče za kuhanje i dovoda plina. ...
	Crijevo ne smije doći u kontakt s pokretnim dijelovima ugradbene jedinice (npr. ladice) ili biti odmaknuto zbog otvora koji bi se mogli zatvoriti.
	Ako je potrebno napraviti horizontalni plinski priključak, onda će vam naša tehnička servisna služba isporučiti koljeno s brojem artikla 173018 kao i brtvu s brojem artikla 034308.
	: Opasnost od izlaženja plina!
	Proizvođač ne preuzima odgovornost za izlaženje plina na priključnom mjestu na kojem su se prije izvodili radovi.


	Električni priključak (sl. 5)
	Uređaj spada u tip "Y". Dovodni kabel ne smijete zamijeniti sami već to smije učiniti samo servisna služba. Valja uzeti u obzir tip kabela kao i najmanji promjer.
	Ploče za kuhanje se isporučuju s mrežnim kabelom sa ili bez utikača.
	Uređaji opremljeni s utikačem smiju se utaknuti samo u propisno postavljene, uzemljene utičnice.
	Valja postaviti svepolnu sklopku za razdvajanje s razmakom kontakta od najmanje 3 mm (osim kod priključka na slobodnu utičnicu).

	Preinaka na drugu vrstu plina
	Ukoliko to dopuštaju odgovarajuće odredbe dotične zemlje, ovaj uređaj možete preinačiti na druge vrste plina (vidi označnu pločicu). Za to potrebni dijelovi nalaze se u isporučenom kompletu za preinake (ovisno o modelu) ili ih možete kupiti...
	VAŽNO:Stavite naljepnicu s navedenom preinakom na drugu vrstu plina blizu označne pločice.
	Zamjena sapnica na jakom, normalnom i štedljivom plameniku ploče za kuhanje (sl. 6):
	1. Izvadite rešetke, poklopce plamenika i razdjelnike.
	2. Sapnice zamijeniti pomoću ključa kojeg možete kupiti kod naše servisne službe, broj artikla 424699, vidi sliku 13. Pritom posebno pazite na to da sapnica na plameniku ne pukne prilikom izvlačenja ili pričvršćivanja.
	3. Stavite razdjelnike i poklopce plamenika na odgovarajuća kuhališta. Osim toga ispravno umetnite rešetke.

	Zamjena sapnica na dvostrukim plamenicima
	Za zamjenu sapnica je neophodno vađenje staklene ploče s profilima uređaja.Staklena ploča je spojena spojnicama s rešetkom ploče za kuhanje.




	Vađenje staklene ploče s profilima (sl. 7-8):
	1. Skinite sve držače lonca, poklopce plamenika, prstene plamenika odn. krune plamenika.
	2. Otpustite vijke na plameniku.
	3. Koristite polugu za demontažu koju možete kupiti kod naše servisne službe (Code 483196). Pomoću poluge otpustite prednju spojnicu na mjestu prikazanom na sl. 8, ovisno o modelu ploče za kuhanje.
	Oprez!
	4. Otpustite stražnju spojnicu na način da oprezno podignete staklenu ploču s profilima.


	Zamjena vanjske sapnice plamenika (sl. 9a):
	1. Otpustite pričvrsni vijak L1 i izvucite čahuru L2 prema natrag kako biste imali laki pristup glavnoj sapnici (sl. a1).
	2. Izvucite vanjsku sapnicu plamenika na način da je okrenete ulijevo (sl. a2-a3).
	3. Uvijte novu vanjsku sapnicu plamenika (sl. a3-a4). Pogledajte tablicu 13.
	4. Podesite razmak čahure za reguliranje dovoda zraka L2 (sl. a5) na mjeru Z kao što je navedeno u tablici 13.
	5. Pritegnite pričvrsni vijak L1 (sl. a6).

	Zamjena unutarnje sapnice plamenika (sl. 9b):
	1. Odvijte dio M3 od dijela 2 koji ima navoj. U tu svrhu poduprite dio s navojem (sl. b1).
	2. Izvucite čahuru iz dijela M2 (sl. b2).
	3. Izvadite jedinicu M2-M4 iz dijela M1 (sl. b3-b4).
	4. Izvucite unutarnju sapnicu plamenika M4 iz dijela M2 (sl. b5-b6).
	5. Pričvrstite novu unutarnju sapnicu plamenika (sl. b6-b7). Pogledajte tablicu 13.
	Montaža uređaja Za demontažu montirajte sve komponente obrnutim redoslijedom.
	B) Namještanje plinskih pipaca
	Demontaža pokrova
	Demontaža elektroničke kartice (Sl. 10):

	Pritom postupite na slijedeći način:
	1. Zatike otpustite na jednoj strani.
	2. Otpustite zatike u sredini. U tu svrhu pritisnite prstima obje strane.
	3. Zatike otpustite na drugoj strani i izvadite elektroničku karticu.
	Oprez!
	4. Uklonite cilindrične dijelove i opruge u tijelu plinskog pipca.

	Reguliranje premosnika (sl. 11):
	Montaža elektroničke kartice i pokrova:
	Kalibracija elektronike
	Безбедносни напомени
	Пред инсталацијата и користењето на уредот, прочитајте го неговото упатство за употреба.
	Сликите содржани во ова упатство се ориентациони.
	Производителот не одговара за непочитувањето, на одредбите од ова упатство.
	Овој уред смее да се користи само на добро проветрени места. Уредот не смее да се приклучува на оџак или систем за издувни гасови.
	Сите инсталации, приклучувања, регулирања и префрлувања на друг вид на гас мора да се извршат од страна на овластено стручно лице и со по...
	При префрлување на друг вид на гас, препорачуваме да ја повикате сервисната служба.
	Оваа опрема е дизајнирана за домашна употреба, комерцијална или професионална употреба е забранета. Овој уред не може да биде поставен н...
	Пред инсталацијата на уредот, проверете дали локалните предуслови одговараат со поставките наведени на спецификационата плочка (вид на...
	Пред вршење на било каква интервенција, запрете го доводот на струја и гас.
	Струјниот кабел мора да се прицврсти добро на монтажниот мебел, за да не дојде во допир со жешките делови од рерната или полето за готвење.
	Електричните уреди мора секогаш да бидат заземјени.
	Не вршете интервенции во внатрешноста на уредот. Доколку е неопходно повикајте ја нашата сервисна служба.

	Пред монтажата
	Овој уред одговара на класата 3 според одредбата DIN EN 30-1-1 за уреди на гас: Монтажни уреди.
	Кујнскиот елемент во којшто се монтира уредот, мора да биде доволно стабилен и прицврстен.
	Кујнскиот елемент којшто се наоѓа покрај уредот, неговиот површински материјал како и лепилото не смеат да се состојат од запаливи мате...
	Овој уред не смее да се монтира над фрижидер, машини за перење алишта, машини за перење садови или слични уреди.
	Доколку го инсталирате полето за готвење над рерна, таа мора да располага со принудна вентилација. Проверете ги димензиите на рерната во...
	Доколку се стави аспиратор, инсталацијата мора да се спроведе според упатството за монтажа и со почитување на минималното вертикално ра...

	Подготовка на кујнските елементи (сл. 1-2)
	Направете еден изрез во работната површина со потребните димензии.
	Доколку полето за готвење е електрично или комбинирано (поле на гас и електрично) и под него нема шпорет, поставете меѓупод од незапалив ...
	Кај работните површини од дрво премачкајте ги површините кои треба да се сечат со специјално лепило, за да ги заштитите од влага.

	Монтажа на уредот (сл. 3)
	Напомена
	Држачите и лепливиот дихтунг (долниот раб на полето за готвење) се фабрички поставени. Во никој случај не го отстранувајте! Лепливиот дих...
	За фиксирање на уредот во монтажен кујнски елемент:
	1. Свртете го полето за готвење во правилна позиција.
	2. Олабавете ги завртките на држачите, додека не се вртат слободно. Не е потребно целосно да се олабават завртките на држачите.
	3. Уредот рамномерно поставете го во нишата.
	4. Свртете ги држачите и внимателно затегнете ги. Завртките на држачите мора да стојат вертикално кон дното на куќиштето.

	Уредот не смее да се лепи со силикон на работната плоча.

	Демонтажа на полето за готвење
	Разделете го уредот од напојувањето со струја и гас.
	Одвртете ги стегите и следете ги чекорите за монтажа во обратен редослед.

	Приклучување на гас (сл. 4)
	Приклучокот за гас мора да биде поставен така што запорната славина мора да биде пристапна.
	На крајот на влезната цевка за полето на готвење на гас има навој од 1/2” (20,955 mm). Овој навој овозможува:
	Ако сакате да воспоставите конусно поврзување, вметнете го делот од опремата со број 427950 и дихтунгот со број 034308 (по потреба содржан во о...
	Цревото не смее да дојде во контакт со подвижните делови на монтажната единица (на пр. фиока) или да се поставува меѓу отворите коишто би ...
	Ако треба да биде воспоставен хоризонтален гасен приклучок, нашата техничка сервисна служба ќе Ви достави колена со број на производ 17301...
	: Опасност од излегување на гас!
	Производителот не презема одговорност за местата на приклучок каде претходно се вршени интервенции.


	Електричен приклучок (сл. 5)
	Уредот припаѓа на тип "Y". Корисникот не смее да го менува кабелот за довод, бидејќи менувањето смее да го врши само сервисната служба. Тре...
	Полињата за готвење се испорачуваат заедно со струен кабел со или без приклучок.
	Уредите опремени со приклучок смеат да се приклучуваат само во прописно инсталирани и заземјени приклучници.
	Мора да се постави повеќеполен прекинувач со минимално растојание од 3 mm меѓу контактите (освен при приклучок на слободно пристапна прик...

	Префрлување на друг вид на гас
	Доколку релевантните одредби на односната земја го дозволуваат тоа, овој уред може да се префрли на друг вид на гас (погледнете на специф...
	ВАЖНО:Ставете ги налепниците со префрлениот вид на гас во близина на спецификационата плочка.
	Замена на млазниците од јакиот, нормалниот и штедливиот пламеник на полето за готвење (сл. 6):
	1. Извадете ги решетките, капакот на пламеникот и разводникот.
	2. Заменете ги млазниците со помош на клучот од нашата сервисна служба со бројот на артикл 424699, погледнете jа cликата 13. Притоа особено вни...
	3. Поставете ги разводникот и капакот на пламеникот на соодветните рингли. Освен тоа правилно поставете ги решетките.

	Замена на млазниците на пламениците со двоен пламен
	За замена на млазниците потребно е да ја демонтирате стаклената плоча со профили на уредот.Стаклената плоча е поврзана со остатокот од п...




	Демонтажа на стаклената плоча со профили (сл. 7-8):
	1. Извадете ги сите држачи за тенџериња, капаци за пламеникот, прстени за пламеникот одн. држачи за пламеникот.
	2. Олабавете ги завртките на пламеникот.
	3. Користете го лостот за демонтажа, кој можете да го нарачате преку нашата сервисна служба (код 483196). Со помош на лостот олабавете ја пред...
	Внимaниe!
	4. Олабавете ја задната стега за прицврстување, така што внимателно ќе ја подигнете стаклената плоча со профилите.


	Замена на надворешните млазници за пламен (сл. 9a):
	1. Олабавете ја завртката за прицврстување L1 и повлечете ја чаурата L2 кон назад, за да имате лесен пристап кон главната млазница (сл. a1).
	2. Извлечете ја надворешната млазница за пламен, така што ќе ја свртите налево (сл. a2-a3).
	3. Прицврстете ја новата надворешна млазница за пламен (сл. a3- a4). Погледнете во табелата 13.
	4. Поставете го растојанието на чаурата за регулирање за довод на воздух L2 (сл. a5) на димензијата Z, како што е наведено во табелата 13.
	5. Затегнете ја завртката за прицврстување L1 (сл. a6).

	Замена на внатрешните млазници за пламен (сл. 9b):
	1. Одвртете го делот M3 од делот 2 кој е со навој. Притоа делот со навој држете го на спротивната страна (сл. b1).
	2. Извлечете ја чаурата од делот M2 (сл. b2).
	3. Демонтирајте ја единицата M2-M4 на делот M1 (сл. b3-b4).
	4. Извлечете ја внатрешната млазница за пламен M4 од делот M2 (сл. b5-b6).
	5. Прицврстете ги новите внатрешни млазници за пламен (сл. b6- b7). Погледнете во табелата 13.
	Монтирање на уредот Монтирајте ги сите компоненти по обратен редослед.
	B) Поставување на славината за гас
	Демонтажа на поклопецот
	Демонтажа на електронската картичка (сл. 10):

	Притоа следете ја оваа постапка:
	1. Олабавете ги чивиите од едната страна.
	2. Олабавете ги средните чивии. Притоа притискајте со прстите на свете страни.
	3. Олабавете ги чивиите на другата страна и извадете ја електронската картичка.
	Внимaниe!
	4. Отстранете ги цилиндричните делови и пружини во држачот на славината за гас.

	Регулирање на бајпасот (сл. 11):
	Монтажа на електронската картичка и поклопецот:
	Калибрирање на електрониката
	Bezpečnostné pokyny
	Pred inštaláciou a použitím si prečítajte návod na používanie spotrebiča.
	Vyobrazenia nachádzajúce sa v tomto návode sú orientačné.
	V prípade nedodržania nariadení v tomto návode výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť.
	Tento spotrebič sa smie používať len na dostatočne vetranom mieste. Spotrebič sa nesmie pripojiť ku komínu alebo zariadeniu na odvod spalín.
	Všetky práce súvisiace s inštaláciou, pripojením, reguláciou a prestavením na iný druh plynu musí uskutočniť autorizovaný odborník, pričom musí zohľadniť všetky príslušné pravidlá a zákonné ustanovenia, ako aj predpisy miestn...
	V prípade prestavenia na iný druh plynu odporúčame obrátiť sa na zákaznícky servis.
	Tento spotrebič bol navrhnutý výhradne na domáce použitie, nie na komerčné či profesionálne účely. Tento spotrebič sa nemôže inštalovať vjachtách alebo vautomobilových prívesoch. Záruka bude mať platnosť jedine vprípade rešpek...
	Pred inštaláciou spotrebiča skontrolujte, či sú lokálne predpoklady kompatibilné s nastaveniami spotrebiča uvedenými na výrobnom štítku (druh a tlak plynu, menovitý výkon a napätie).
	Pred uskutočnením akýchkoľvek prác odpojte prívod elektriny a plynu.
	Napájací kábel musí byť pripevnený k rámu kuchynskej skrinky, na ktorej je varný panel umiestnený, aby sa zabránilo kontaktu s horúcimi časťami rúry alebo varného panelu.
	Prístroje s elektrickým napájaním sa povinne musia uzemniť.
	Nevykonávajte zásahy vo vnútri spotrebiča. V prípade potreby kontaktujte našu technickú podporu.

	Pred zapojením
	Tento spotrebič podľa normy EN 30-1-1 pre plynové spotrebiče spadá do triedy 3.: spotrebič zabudovaný do kuchynskej linky.
	Nábytok, do ktorého sa zabuduje, musí byť upevnený a stabilný.
	Nábytok nachádzajúci sa vedľa spotrebiča, jeho vrstvené materiály a lepidlo, ktoré ich drží, nesmú pozostávať z horľavých materiálov a musia byť odolné voči vysokým teplotám.
	Neinštalujte spotrebič na chladničky, práčky, umývačky a pod.
	Pokiaľ sa varný panel inštaluje na rúru, musí byť vybavená nútenou ventiláciou. Skontrolujte rozmery rúry v príslušnej inštalačnej príručke.
	Keď sa namontuje odsávač pár, montáž sa musí uskutočniť podľa montážneho návodu a vždy sa musí zohľadniť minimálna vertikálna vzdialenosť od varného panela (obr. 1).

	Príprava kuchynskej linky (obr.1-2)
	V pracovnej ploche vyrežte obdĺžnik potrebných rozmerov.
	Pokiaľ je varný panel elektrický alebo kombinovaný (plyn a elektrina) a nie je pod ním rúra, umiestnite podeň deliacu priečku z nehorľavého materiálu (napr. kovovú či z nehorľavej preglejky) vo vzdialenosti 10 mm od spodnej časti varn...
	Na drevených pracovných povrchoch nalakujte rezané povrchy špeciálnym glejom na ochranu pred vlhkosťou.

	Zapojenie spotrebiča (obr. 3)
	Upozornenie
	Svorky a lepiace tesnenie (spodný okraj varného panelu) sú už namontované z výroby. Za žiadnych okolností ich neodstraňujte! Lepiace tesnenie zabraňuje presakovaniu.
	Na zaistenie spotrebiča na zabudovaný nábytok:
	1. Varný panel otočte do správnej polohy.
	2. Skrutky svoriek uvoľňujte dovtedy, kým sa nebudú voľne otáčať. Skrutky svoriek nie je potrebné uvoľniť úplne.
	3. Spotrebič vložte rovnomerne do výrezu.
	4. Zatočte svorky a dôkladne ich zaskrutkujte. Skrutky svoriek sa musia nachádza vo zvislej polohe ku dnu telesa.

	Spotrebič sa na pracovnú dosku nesmie prilepiť silikónom.


	Demontáž varného panelu
	Zariadenie odpojte od prívodu elektriny a plynu.
	Povoľte svorky a postupujte v opačnom poradí ako pri montáži.

	Plynové pripojenie (obr. 4)
	Plynová prípojka musí byť usporiadaná tak, aby bol uzatvárací kohút prístupný.
	Na konci vstupnej rúry k plynovému varnému panelu sa nachádza 1/2" závit (20,955 mm). Tento závit umožňuje:
	Ak chcete vytvoriť kónické spojenie, nasaďte diel príslušenstva s číslom 427950 a tesnenie s číslom 034308 (eventuálne obsiahnuté v rozsahu dodávky alebo možné zakúpiť v zákazníckom servise) medzi prívodnú rúrku plynového varn...
	Hadica by nemala prichádzať do kontaktu s pohyblivými časťami zabudovanej jednotky (napr. zásuvkou) alebo by nemala viesť cez otvory, ktoré sa dajú zatvárať.
	Ak sa má uskutočniť horizontálne pripojenie, náš technický zákaznícky servis vám dodá fixačný oblúk (tovarové číslo 173018) a tesnenie (tovarové číslo 034308).
	: Nebezpečenstvo úniku plynu!
	Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť, ak z niektorého zo spojov uniká plyn po manipulácii s ním.


	Elektrické pripojenie (obr. 5)
	Spotrebič spadá do kategórie „Y“: výmenu vstupného kábla môže vykonávať výhradne pracovník technickej podpory. Je nutné dodržať typ a minimálny prierez kábla.
	Varné panely sú dodávané s napájacím káblom, ktorý buď je alebo nie je osadený zástrčkovou vidlicou.
	Spotrebiče s vidlicou sa môžu zapojovať len do náležite uzemnenej zásuvky.
	Pri zapojení je nutné použiť omnipolárny vypínač so vzdialenosťou medzi kontaktmi minimálne 3 mm (pokiaľ nie je vypínač súčasťou zásuvky a používateľ má možnosť vykonať zapojenie cez zásuvku).

	Prechod na iný druh plynu
	Ak to právne predpisy krajiny umožňujú, tento prístroj sa môže prispôsobiť pre iné plyny (pozri typový štítok). Súčiastky, ktoré sú na to potrebné, sa nachádzajú v priloženom transformačnom balíčku (v závislosti od modelu) k ...
	DÔLEŽITÉ:Nálepku s prestaveným druhom plynu umiestnite v blízkosti výrobného štítka.
	Výmena dýz silného, normálneho a úsporného horáka varného panela (obr. 6):
	1. Snímte mriežky, viečka horáka a vymontujte difúzory.
	2. Vymeňte dýzy kľúčom, ktorý si môžete zakúpiť prostredníctvom nášho zákazníckeho servisu, č. výrobku 424699, pozri obrázok 13. Dbajte pritom na to, aby sa dýza pri vyskrutkovaní alebo upevňovaní na horák nezlomila.
	3. Rozdeľovače plameňa a viečka horákov umiestnite na príslušné horáky. Zároveň správne umiestnite mriežky horákov.

	Výmena dýz dvojplameňových horákov
	Pred výmenou dýz je potrebné demontovať sklokeramický varný panel s profilmi spotrebiča. Sklokeramický varný panel je so zvyškom varného panela spojený klipovým systémom.




	Demontáž sklokeramického varného panelu s profilmi (obr. 7- 8):
	1. Odoberte všetky rámy na položenie hrncov, kryty horákov, prstence horákov, príp. misky horákov.
	2. Skrutky horákov uvoľnite.
	3. Použite demontážnu páku, ktorú si môžete zakúpiť v našom zákazníckom servise (kód 483196). Pomocou páky uvoľnite predné klipové upevnenie na mieste, ktoré je zobrazené na obr. 8, v závislosti od modelu varného panela.
	Pozor!
	4. Uvoľnite zadné klipové upevnenie tak, že opatrne nadvihnete sklokeramický varný panel s profilmi.


	Výmena vonkajšej dýzy (obr. 9a):
	1. Uvoľnite upevňovaciu skrutku L1 a ťahajte puzdro L2 dozadu, aby ste mali ľahký prístup k hlavnej dýze (obr. a1).
	2. Vonkajšiu dýzu vytiahnite von tak, že ju otočíte doľava (obr. a2- a3).
	3. Zaskrutkujte novú vonkajšiu dýzu (obr. a3-a4). Pozrite si tabuľku 13.
	4. Nastavte odstup regulačného puzdra pre prívod vzduchu L2 (obr. a5) na rozmer Z, ako sa uvádza v tabuľke 13.
	5. Upevňovaciu skrutku L1 utiahnite (obr. a6).

	Výmena vnútornej dýzy (obr. 9b):
	1. Odskrutkujte dielec M3 z dielca 2, ktorý je opatrený závitom. Pridržiavajte pritom dielec so závitom (obr. b1).
	2. Vytiahnite puzdro z dielca M2 von (obr. b2).
	3. Demontujte jednotku M2-M4 dielca M1 (obr. b3-b4).
	4. Vytiahnite vnútornú dýzu M4 z dielca M2 von (obr. b5-b6).
	5. Zaskrutkujte novú vnútornú dýzu (obr. b6-b7). Pozrite si tabuľku 13.
	Montáž spotrebiča Namontujte všetky komponenty v opačnom poradí ako pri demontáži.
	B) Nastavenie plynových kohútikov
	Demontáž krytu
	Demontáž elektronickej karty (obr. 10):

	Postupujte pri tom takto:
	1. Uvoľnite kolíky na jednej strane.
	2. Uvoľnite stredné kolíky. Na tento účel zatlačte prstami na obidvoch stranách.
	3. Uvoľnite kolíky na druhej strane a vyberte elektronickú kartu.
	Pozor!
	4. Odstráňte valcové časti a perá v stopke plynového kohútika.

	Regulácia bypassu (obr. 11):
	Montáž elektronickej karty a krytu:
	Kalibrácia elektroniky
	Varnostna navodila
	Pred namestitvijo in uporabo aparata preberite navodila za uporabo.
	Slike v teh navodilih služijo zgolj orientaciji.
	Proizvajalec ne prevzema odgovornosti, če določila tega priročnika niso bila upoštevana.
	Ta aparat lahko uporabljate samo na dobro prezračenem mestu. Aparata ne smete priključiti na dimnik ali izpušni sistem.
	Vsakršna opravila za namestitev, priključitev, upravljanje in predelavo na drugo vrsto plina mora izvesti pooblaščen strokovnjak, ki bo upošteval merodajna pravila in zakonska določila tel predpise lokalnih podjetij za oskrbo z elektriko in pli...
	Za predelavo na drugo vrsto plina priporočamo, da pokličete servisno službo.
	Ta aparat je zasnovan samo za uporabo v gospodinjstvu in ni namenjen komercialni ali profesionalni uporabi. Aparata ni dovoljeno namestiti v plovila ali počitniške prikolice. Garancija velja le v primeru, da aparat uporabljate v skladu z namembnostjo.
	Pred namestitvijo aparata preverite, ali so lokalni pogoji in nastavitve aparata (vrsta in tlak plina, nazivna moč, napetost), ki so navedene na napisni tablici, združljivi.
	Pred izvajanjem kakršnih koli del zaprite dovod plina in električne energije.
	Električni kabel mora biti dobro pritrjen na vgradno pohištvo, da ne pride v stik z vročimi deli pečice ali kuhalne plošče.
	Električni aparati morajo biti vedno ozemljeni.
	V notranjosti aparata ne izvajajte nobenih del. Po potrebi pokličite našo servisno službo.

	Pred vgradnjo
	Ta aparat ustreza razredu 3 v skladu s standardom DIN EN 30-1-1 za plinske aparate: vgradne aparate.
	Pohištvo, v katerega boste namestiti aparat, mora biti trdno pritrjeno in stabilno.
	Snovi, iz katerih je narejeno pohištvo poleg aparata, in lepilo ne smejo biti iz gorljivih materialov ter morajo biti toplotno obstojni.
	Tega aparata ne smete vgraditi nad hladilnik, pralni stroj, pomivalni stroj ali podobne aparate.
	Če kuhalno ploščo namestite nad pečico, mora biti ta opremljena s prisilnim prezračevanjem. Preverite dimenzije pečice v svojem priročniku za namestitev.
	Če namestite napo, mora ta biti nameščena v skladu z navodili za namestitev, prav tako pa mora biti upoštevana najmanjša navpična razdalja do kuhalne plošče (sl. 1).

	Priprava kuhinjskega pohištva (sl. 1-2)
	V delovno ploščo izrežite luknjo z navedenimi dimenzijami.
	Če imate električno ali kombinirano kuhalno ploščo, (plin in elektrika) in pod njim ni vgrajena pečica, pod dno kuhalne plošče namestite vmesno steno iz negorljivega materiala (npr. (npr. kovina ali vezan les) debeline 10 mm. Tako boste prepre...
	Če so delovne površine izrez zatesnite s posebnim lepilom, da ga zaščitite pred vlago.

	Vgradnja aparata (sl. 3)
	Opomba
	Sponke in lepilno-tesnilna masa (spodnji rob kuhalne plošče) so nameščene že v tovarni. V nobenem primeru jih ne odstranite! Lepilno-tesnilna masa prepreči pronicanje.
	Za pritrditev aparata na vgradnem pohištvu:
	1. Kuhalno ploščo obrnite v pravilen položaj.
	2. Vijake sponk zrahljajte, da se prosto vrtijo. Vijakov sponk ni treba popolnoma odviti.
	3. Aparat enakomerno potisnite v odprtino.
	4. Zavrtite sponke in jih privijte. Vijaki sponk morajo biti navpični na dno ohišja.

	Aparata na delovno ploščo ne smete prilepiti s silikonom.


	Demontaža kuhalne plošče
	Aparat izklopite iz električnega in plinovodnega omrežja.
	Odvijte sponke in sledite navodilom za namestitev v obratnem vrstnem redu.

	Plinski priključek (sl. 4)
	Priključek za plin mora biti nameščen tako, da je zaporni ventil dostopen.
	Na koncu vhodne cevi plinske kuhalne plošče je navoj velikosti 1/2” (20,955 mm). Ta navoj omogoča:
	Če želite vzpostaviti stožčasto povezavo, vstavite kos pribora s kataloško številko 427950 in tesnilo s številko 034308 (vključen v obseg dobave ali na voljo pri servisni službi) med vhodno cev plinske kuhalne plošče in dovod plina. Slika 4
	Gibka cev ne sme nikoli priti v stik s premični deli vgradne enote (npr. s predalom), prav tako pa ne sme biti speljana skozi odprtine, ki se lahko zaprejo.
	Če želite vzpostaviti vodoravni priklop plina, vam naša servisna služba dostavi kolenast element s kataloško številko 173018 in tesnilo s kataloško številko 034308.
	: Nevarnost uhajanja plina!
	Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za uhajanje plina na priključnem mestu, na katerem so bila izvajana kakršna koli dela.


	Električni priključek (sl. 5)
	Aparat je tipa "Y". Uporabnik ne sme sam zamenjati napajalnega kabla, temveč lahko to stori samo servisna služba. Upoštevati je treba tako vrsto kabla kot minimalni prerez.
	Kuhalne plošče so dobavljene z omrežnim kablom z vtičem ali brez njega.
	Aparate, ki so opremljeni z vtičem, lahko priklopite samo na varnostno vtičnico, ki je nameščena v skladu s predpisi.
	Namestiti je treba večpolno ločilno stikalo z najmanj 3- milimetrskim priključnim razmikom (razen pri priključitvi v prosto dostopno vtičnico).

	Predelava na drugo vrsto plina
	Če zadevna določila posamezne države to dovoljujejo, lahko ta aparat predelate na drugo vrsto plina (glejte napisno tablico). Dele, ki jih potrebujete za predelavo, najdete v priloženem kompletu za predelavo (odvisno od modela) ali pa jih naroči...
	POMEMBNO:Nalepko, na kateri je navedena na novo nastavljena vrsta plina, prilepite v bližino napisne tablice.
	Zamenjava šob močnega, običajnega in varčnega gorilnika kuhalne plošče (slika 6):
	1. Snemite rešetke, pokrov gorilnika in razdelilnik.
	2. Šobe zamenjajte s ključem, ki vam je na voljo pri naši servisni službi (kataloška številka 424699). Glejte sliko 13. Še posebej pozorni bodite na to, da se šoba pri odvijanju in privijanju na gorilnik ne odlomi.
	3. Razdelilnike in pokrov gorilnika namestite na ustrezna kuhališča. Poleg tega pravilno vstavite tudi rešetke.

	Zamenjava šob gorilnikov z dvojnim plamenom
	Za menjavo šob je treba stekleno ploščo demontirati s profili aparata. Steklena plošča je s preostalo kuhalno ploščo povezana s sistemom sponk.




	Demontaža steklene plošče s profili (sliki 7–8):
	1. Snemite vse nosilce za posodo, pokrove gorilnika in obroče gorilnika oz. krone gorilnika.
	2. Odvijte vijake gorilnikov.
	3. Uporabite ročico za demontažo, ki vam je na voljo pri naši servisni službi (koda 483196). S pomočjo ročice sprostite sprednje sponke na mestu, ki je prikazano na sliki 8. Mesta se razlikujejo glede na model kuhalne plošče.
	Pozor!
	4. Sprostite zadnjo sponko tako, da stekleno ploščo previdno dvignete s profili.


	Menjava zunanje šobe (slika 9a):
	1. Sprostite pritrdilni vijak L1 in povlecite tulec L2 nazaj, da si zagotovite dostop do glavne šobe (slika a1).
	2. Izvlecite zunanjo šobo tako, da jo zavrtite v levo (sliki a2–a3).
	3. Privijte novo zunanjo šobo (sliki a3–a4). Glejte tabelo 13.
	4. Razdaljo nastavitvenega tulca za dovod zraka L2 (slika a5) nastavite na Z, kot je navedeno v tabeli 13.
	5. Privijte pritrdilni vijak L1 (slika a6).

	Menjava notranje šobe (slika 9b):
	1. Odvijte del M3 z dela z navojem 2. V ta namen držite del z navojem, da se ta ne premika (slika b1).
	2. Tulec izvlecite iz dela M2 (slika b2).
	3. Demontirajte enoto M2-M4 dela M1 (sliki b3–b4).
	4. Izvlecite notranjo šobo M4 iz dela M2 (sliki b5–b6).
	5. Privijte novo notranjo šobo (sliki b6–b7). Glejte tabelo 13.
	Montaža aparata Vse komponente montirajte v obratnem vrstnem redu kot pri demontaži.
	B) Nastavitev plinskih ventilov
	Demontaža pokrova
	Demontaža elektronskega vezja (sl. 10):

	Pri tem postopajte, ko je opisano v nadaljevanju:
	1. Sprostite zatiče na eni strani.
	2. Sprostite srednje zatiče. Za to pritisnite s prsti na obeh straneh.
	3. Sprostite zatiče na drugi strani ter odstranite elektronsko vezje.
	Pozor!
	4. Odstranite cilindrične komponente in vzmeti v steblu plinskega ventila.

	Regulacija obvoda (sl. 11):
	Montaža elektronskega vezja in pokrova:
	Umerjanje elektronike
	Udhëzime për sigurinë
	Lexoni manualin e përdorimit të pajisjes para se ta instaloni dhe përdorni atë.
	Figurat që gjenden në këtë manual janë orientuese.
	Prodhuesi shkarkohet nga çdo lloj përgjegjësie, nëse nuk respektohen normat e këtij manuali.
	Kjo pajisja duhet të përdoret vetëm në ato ambiente që kanë ajrosje të mjaftueshme. Pajisja nuk duhet të jetë e lidhur me një oxhak apo me një impiant shkarkues.
	Të gjitha punimet e instalimit, të lidhjes të rregullimit dhe të konvertimit në një lloj tjetër gazi duhet të kryhen nga një profesionist i autorizuar dhe duke zbatuar rregullat në fuqi si dhe dispozitat ligjore dhe udhëzimet lokale të fu...
	Ne rekomandojmë që të kontaktoni me shërbimin e klientit kur bëhet fjalë për punimet e konvertimit në një lloj tjetër gazi.
	Kjo pajisje është projektuar vetëm për përdorim shtëpiak dhe nuk lejohet përdorimi i saj komercial ose profesional. Kjo pajisje nuk mund të instalohet në jahte ose në karavane. Garancia mbetet e vlefshme vetëm në rast se respektohet përd...
	Para se të instaloni pajisjen sigurohuni që parametrat lokale dhe parametrat e pajisjes të shënuara në tabelën e tipit (lloji dhe presioni i gazit, rryma nominale, tensioni) të përputhen me njëra- tjetrën.
	Para se të kryeni çfarëdolloj punimesh duhet të shkëpusni furnizimin e energjisë dhe gazit.
	Kablloja e rrjetit duhet të përforcohet mirë për mobiliet montuese, ashtu që mos mund të vijë në kontakt me pjesët e nxehta të furrës ose sobës.
	Aparatet elektrike duhet të jenë gjithmonë të tokëzuara.
	Mos kryeni asnjë punim në brendësi të pajisjes. Nëse është e nevojshme ju lutem telefononi shërbimin tonë të klientit.

	Para montimit
	Ky aparat i përgjigjet klasës 3 sipas DIN EN 30-1-1 për aparate me gaz: Aparate montimi.
	Mobilia ku do të vendoset pajisja duhet të jetë e fiksuar mirë dhe të ketë stabilitet të mjaftueshëm.
	Mobiliet që ndodhen pranë pajisjes, materiali me të cilin ato janë veshur apo ngritësi që është përdorur tek ato nuk duhet të jetë material i djegshëm dhe duhet të jetë rezistent ndaj nxehtësisë.
	Ky aparat nuk lejohet të montohet mbi frigoriferë, lavatriçe, enë- larëse ose aparate të ngjashme.
	Nëse vatrat e gatimit do ti vendosni mbi një furrë, ajo duhet të ketë patjetër një sistem ventilimi. Kontrolloni përmasat e furrën në librin tuaj të instalimit.
	Nëse do të montoni një ventilator, atëherë montimi i tij duhet të bëhet sipas udhëzimeve përkatëse dhe gjithmonë duke ruajtur distancën minimale vertikale me sobën (Fig. 1).

	Përgatitja e mobilieve të kuzhinës (Fig. 1-2)
	Krijoni një seksion me përmasat e nevojshme në sipërfaqen e punës.
	Nëse bëhet fjalë për vatrat gatimi elektrike apo vatra të përziera (gazi dhe elektrike) dhe nëse poshtë vatrave nuk do të ketë furrë, vendosni poshtë dyshemesë së vatrave të gatimit një dysheme të ndërmjetme prej materiali që nuk d...
	Nëse sipërfaqja e punës është prej druri atëherë ju duhet të lyeni me një lloj llaku të veçantë sipërfaqet e prera në mënyrë që ato të jenë të mbrojtura nga lagështia.

	Montimi i pajisjes, (Fig. 3)
	Udhëzim
	Kllapat dhe guarnicioni (Pjesa e poshtme e vatrës) janë siguruara nga ana e fabrikës. Mos i hiqni në asnjë lloj rrethane! Guarnicioni pengon rrjedhjet e mundshme.
	Për fiksimin e pajisjes tek mobiliet e kuzhinës:
	1. Rrotulloni vatrën e gatimit në pozicionin e duhur.
	2. Lironi vidat e kllapave derisa ato të rrotullohen lirshëm. Është e nevojshme që vidat e kllapave të lirohen plotësisht.
	3. Fusni pajisjen njëtrajtësisht në fole.
	4. Rrotulloni kllapat dhe fiksojini mirë ato. Vidat e kllapave duhet të jenë në pozicionin vertikal tek bazamenti i skeletit.

	Pajisja nuk duhet të ngjitet me silikon mbi pllakën e punës.


	Çmontimi i vatrave
	Ndërprisni furnizimin me energji apo gaz nga pajisja.
	Çvidhosni kllapat dhe ndiqni hapat e instalimit në rend të kundërt.

	Lidhja e gazit (Fig. 4)
	Lidhja e gazit duhet të jetë rregulluar në mënyrë të tillë që rubineti mbyllës të jetë i arritshëm.
	Në fund të tubit hyrës tek soba e gazit gjendet një vidë 1/2” (20,955 mm). Kjo vidë mundëson:
	Nëse duhet të krijohet një lidhje konike, vendosni aksesorin me numër 427950 dhe guarnicionin me numër 034308 (mund ta keni marrë ma aparaturën ose mund ta merrni tek shërbimi i klientit), midis tubit hyrës së sobës me gaz dhe lidhjes së ...
	Tubi nuk duhet të ketë kontakt me pjesët e lëvizshme të njësisë së instalimit (p.sh një sirtar) apo të kalojë përmes birave të cilat mund të bllokohen.
	Nëse duhet të krijohet një lidhje horizontale gazi, tek shërbimi ynë teknik mund të merrni një morsetë me numër artikulli 173018, si dhe një guarnicion me numër artikulli 034308.
	: Rrezik për rrjedhje gazi!
	Prodhuesi nuk mban përgjegjësi për rrjedhje gazi në nyjat lidhëse ku është vënë dorë.


	Lidhja elektrike (Fig. 5)
	Pajisja i përket tipit "Y". Kabulli i furnizimit nuk duhet të ndërrohet nga përdoruesi por vetëm nga shërbimi i klientit. Gjithashtu duhet të merret parasysh edhe tipi dhe seksioni minimal i kabullit.
	Vatrat janë të shoqëruar me një kabull lidhës i cili mund të jetë i pajisur ose jo me një spinë.
	Pajisjet e pajisura me spinë duhet të përdoren vetëm me priza të tokëzuar dhe të montuara sipas udhëzimeve përkatëse.
	Duhet të vendoset një çelës shumë polar me një distancë kontakti minimalisht 3 mm (me përjashtim të rastit kur është lidhur me një prizë të arritshme).

	Kalimi në një lloj tjetër gazi
	Nëse dispozitat përkatëse të vendit në fjalë e lejojnë diçka të tillë, atëherë kjo pajisje mund të kalojë në lloje të tjera gazi (shih tabelën e tipit). Pjesët që ju nevojiten për këtë gjenden në setin e furnizuar të konvertim...
	E Rëndësishme:Vendosni ngjitësin me llojin e gazit që keni konvertuar në afërsi të tabelës së tipit.
	Ndërrimi i grykave të djegësit të fortë, normal apo djegësit ekonomik të vatrës së gatimit (Fig. 6):
	1. Hiqni të gjitha grilat, kapakët e djegësve dhe shpërndarësit.
	2. Ndërroni grykat me çelësin që mund ta merrni përmes shërbimit tonë të klientit me numër artikulli 424699, shih figurën 13. Bëni kujdes të veçantë që grykat të mos thyhen kur i çvidhosni apo i shtrëngoni ato tek ndezësi.
	3. Vendosni shpërndarësit dhe kapakët e djegësit mbi vatrat përkatëse. Vendosni gjithashtu grilat në mënyrë korrekte.

	Ndërrimi i grykave të djegëseve me dopjo flakë
	Për ndërrimin e grykave është e nevojshme, të çmontoni pllakën e xhamit me profilet e pajisjes.Pllaka e xhamit është e lidhur me pjesën tjetër të vatrës së gatimit përmes një sistemi fashash.




	Çmontimi i pllakës së gazës me profilet (Fig. 7-8):
	1. Hiqni të gjitha mbajtëset e tenxhereve, kapakët e djegëseve, unazat ose kupat e djegëseve.
	2. Lironi vidat e djegësit.
	3. Përdorni levën e çmontimit, të cilën mund ta gjeni përmes shërbimit të klientit (kodi 483196). Lironi fashën fiksuese në vendin ku është treguar në fig. 8 me anë të levës, në varësi të modelit të vatrës së gatimit.
	Kujdes!
	4. Lironi fashën e pasme fiksuese, duke ngritur me kujdes pllakën e xhamit me profilet.


	Ndërrimi i grykave të jashtme të flakës (Fig. 9a):
	1. Lironi vidën fiksuese L1 dhe tërhiqni lart kapakun L2, për të krijuar akses tek gryka kryesore (Fig. a1).
	2. Nxirrni jashtë grykën e jashtme të flakës, duke e rrotulluar atë në të majtë (Fig. a2-a3).
	3. Vidhosni grykën e re të jashtme të flakës (Fig. a3-a4). Shihni tabelën 13.
	4. Distancën e kapakut rregullues për qarkullimin e ajrit L2 (Fig. a5) vendoseni në masën Z, ashtu si është dhënë në tabelë 13.
	5. Shtrëngoni vidën fiksuese L1 (Fig. a6).

	Ndërrimi i grykave të brendëshme të flakës (Fig. 9b):
	1. Vidhosni pjesën M3 të pjesës 2 e cila është me filetim. Për këtë mbani pjesën me filetim (Fig. b1).
	2. Nxirrni kapakun nga pjesa M2 (Fig. b2).
	3. Çmontoni njësinë M2-M4 të pjesës M1 (Fig. b3-b4).
	4. Nxirrni grykën e brendëshme të flakës M4 nga pjesa M2 (Fig. b5- b6).
	5. Vidhosni grykën e re të brendshme të flakës (Fig. b6-b7). Shihni tabelën 13.
	Montimi i pajisjes Montoni të gjithë komponentët në rendin e kundërt të çmontimit.
	B) Vendosja e rubinetit të gazit
	Montimi i kapakut
	Çmontimi i kartës elektronike (Fig. 10):

	Prandaj procedoni si më poshtë:
	1. Lironi shufrat e njërës anë.
	2. Lironi shufrat e mesit. Për këtë shtypni me gishta të dyja anët.
	3. Lironi shufrat tek të dyja anët dhe hiqni kartën elektronike.
	Kujdes!
	4. Hiqni pjesët cilindrike dhe sustat tek boshti i rubinetit të gazit.

	Rregullimi i Bypass (Fig. 11):
	Montimi i kartës elektronike dhe i kapakut:
	Kalibrim i elektronikës
	Uputstva za sigurnost
	Pročitajte uputstvo za upotrebu za uređaj, pre nego što ga instalirate i koristite.
	Slike koje su sastavni deo uputstva su orijentacionog karaktera.
	Proizvođač ne snosi odgovornost, ukoliko se niste pridržavali odredbi iz ovog priručnika.
	Ovaj uređaj smete da koristite samo na mestu sa odgovarajućom ventilacijom. Ovaj uređaj ne smete da priključujete na dimnjak ili na postrojenje za izduvne gasove.
	Sve radove na instalacijama, priključivanju, regulaciji i prebacivanju na drugu vrstu gasa mora da izvrši ovlašćeni stručnjak i uz poštovanje primenljivih regulativa i zakonski zadatih parametara kao i propisa za lokalne distributere struje i g...
	Za radove na prebacivanju na drugu vrstu gasa preporučujemo da pozovete servisnu službu.
	Ovaj uređaj je napravljen samo za domaću upotrebu, s tim da nije dozvoljena njegova komercijalna ili profesionalna upotreba. Ovaj uređaj ne može da bude instaliran na jahtama ili u karavanima. Garancija će važiti jedino u slučaju namenske upot...
	Pre instalacije uređaja proverite da li su lokalni preduslovi i podešavanja uređaja navedena na pločici sa tipom (vrsta gasa i pritisak gasa, nominalna snaga, napon) kompatibilni jedni sa drugima.
	Pre izvođenja bilo koje vrste radova isključite dotok struje i gasa.
	Mrežni kabl na ugradnom nameštaju moda da bude dobro pričvršćen, kako ne bi mogao da dođe u dodir sa vrelim delovima rerne ili ravne ploče za kuvanje.
	Električni uređaji uvek moraju da budu uzemljeni.
	Nemojte da vršite nikakve radove u unutrašnjosti uređaja. Po potrebi pozovite našu servisnu službu.

	Pre ugradnje
	Ovaj uređaj odgovara klasi 3 za uređaje na gas prema DIN EN 30- 1-1: ugradni uređaji.
	Nameštaj, u kojem je uređaj ugrađen, mora da bude odgovarajuće fiksiran i stabilan.
	Nameštaj koji se nalazi pored uređaja, njegov zaštitni materijal kao i lepak za spajanje delova ne smeju da se sastoje od zapaljivih materijala i moraju da budu otporni na visoke temperature.
	Ovaj uređaj ne smete da ugrađujete iznad frižidera, mašina za pranje veša, mašina za pranje sudova ili sličnih uređaja.
	Ako ravnu ploču za kuvanje instalirate iznad rerne, ona mora raspolaže obaveznom ventilacijom. Proverite dimenzije rerne u Vašem priručniku za instalaciju.
	Ako postavljate aspirator,to mora da se dešava u skladu sa uputstvom za montažu i uvek uz uzimanje u obzir najmanjeg vertikalnog rastojanja do ravne ploče za kuvanje (sl. 1).

	Priprema kuhinjskog nameštaja (sl. 1-2)
	Na radnoj površini napravite isečak sa neophodnim dimenzijama.
	Ako se kod ravne ploče za kuvanje radi o električnoj ili mešovitoj ravnoj ploči za kuvanje (gas i električna energija) i ispod nje se ne nalazi rerna, postavite međudno od nezapaljivog materijala (npr. metala ili šperploče) 10 mm ispod dna ra...
	Kod radnih površina od drveta rezane površine namažite specijalnim lepkom kako biste ih zaštitili od vlažnosti.

	Ugradnja uređaja (Sl. 3)
	Napomena
	Šapice i lepljiva zaptivka (ispod ivice grejne ploče) su već fabrički postavljeni. Montirajte sve komponente redosledom obrnutim demontaži. Zaptivak koji se lepi sprečava curenje.
	Za fiksiranje uređaja na ugradni nameštaj:
	1. Okrenite grejnu ploču u ispravan položaj.
	2. Olabavite vijke na steznim šapama, dok se one ne okreću slobodno. Nije potrebno da se vijci na šapama sasvim odviju.
	3. Uređaj ravnomerno ugurajte u nišu.
	4. Zaokrenite šapice i dobro ih zategnite vijcima. Vijci na šapicama mora da stoje uspravno u odnosu na dno kućišta.

	Uređaj ne smete da lepite silikonom na radnu ploču.


	Demontaža ravne ploče za kuvanje
	Uređaj isključite sa napajanja strujom i gasom.
	Zavrnite kopče i sledite korake za ugradnju obrnutim redosledom.

	Priključak za gas (sl. 4)
	Priključak na gas mora da bude namešten tako da zaporna slavina bude pristupačna.
	Na kraju ulazne cevi za ravnu ploču za kuvanje na gas nalazi se navoj od 1/2” (20955 mm). Ovaj navoj omogućuje:
	Ukoliko želite da uspostavite konusnu vezu, koristite deo dodatne opreme sa brojem 427950 i zaptivku sa brojem 034308 (eventualno sadržanu u obimu isporuke ili dostupnu preko službe za korisnike) postavite je između ulazne cevi ploče za kuvanje ...
	Crevo ne bi trebalo da dospe u kontakt sa pokretnim delovima jedinice za ugradnju (npr. fioka) ili da se položi kroz otvore, koji bi mogli da se zatvore.
	Ukoliko treba da se uspostavi horizonalni gasni priključak, naša tehnička služba za korisnike će vam isporučiti koleno sa brojem artikla173018, kao i zaptivku sa brojem aktikla 034308.
	: Opasnost od isticanja gasa!
	Proizvođač ne preuzima odgovornost za isticanje gasa na mestu za priključak, na kome ste pre toga Vi radili.


	Električni priključak (sl. 5)
	Uređaj pripada tipu "Y". Dovodni kabl ne sme za zameni korisnik,nego samo servisna služba. Morate da obratite pažnju kako na tip kabla tako i na minimalni poprečni presek kabla.
	Ravne ploče za kuvanje se isporučuju sa mrežnim kablom sa ili bez utikača.
	Uređaje koji su opremljeni utikačem smete da utaknete samo u propisno postavljene, uzemljene utičnice.
	Morate da postavite prekidač za razdvajanje za sve polove sa razmakom kontakata od najmanje 3 mm(osim kod priključka na slobodno pristupačnu utičnicu).

	Prebacivanje na neku drugu vrstu gasa
	Ako dotične odredbe neke zemlje to dozvoljavaju, ovaj uređaj možete da prebacite na neku drugu vrstu gasa (videti pločici sa tipom). Za to neophodni delovi se nalaze u setu za adaptaciju (u zavisnosti od modela) ili mogu da se nabave preko servis...
	VAŽNO:Nalepnicu sa promenjenom vrstom gasa postavite u blizinu pločice sa tipom.
	Zamena mlaznica na jakom, normalnom i štedljivom gorioniku ploče za kuvanje (sl. 6):
	1. Skinite rešetke, poklopce gorionika i razdelnike.
	2. Zamenite mlaznice sa ključem broj artikla 424699, vidi sliku 13, koji možete da nabavite preko naše servisne službe. Pri tome obratite pažnju, naročito na to, da se mlaznica pri odvijanju ilistezanju na gorionik ne otkine.
	3. Razdelnike i poklopce gorionika postavite na odgovarajuće ringle. Osim toga korektno umetnite rešetke.

	Zamena mlaznica na gorionicima sa dvostrukim plamenom
	Za zamenu mlaznica je neophodno, da se demontira staklena ploča sa profilima uređaja. Staklena ploča je sa ostatkom grejne površine povezana sa sistemom kopči.




	Izgradnja staklene ploče sa profilima (sl. 7-8):
	1. Skinite sve nosače lonaca, poklopce gorionika, prstene gorionika, odnosno čaše gorionika.
	2. Odvijte vijke na gorioniku.
	3. Upotrebite polugu za demontažu, koja može da se nabavi preko naše servisne službe (šifra 483196). Uz pomoć poluge osloboditi prednji spoj sa kopčama na mestu prikazanom na slici 8, zavisno od modela grejne ploče.
	Oprez!
	4. Razdvojite zadnji spoj sa kopčama, na taj način što ćete oprezno podići staklenu ploču sa profilima.


	Zamena mlaznice za spoljni plamen (sl. 9a):
	1. Odvijte stezni vijak L1 i unazad izvucite čauru L2 kako biste imali dobar prilaz glavnoj mlaznici (sl. a1).
	2. Izvucite mlaznicu za spoljašnji plamen, tako što ćete da je okrećete u levo (sl. a2-a3).
	3. Zavijte novu mlaznicu za spoljni plamen (sl. a3-a4). Pogledajte tabelu tabelle 13.
	4. Rastojanje regulacione čaure za dovod vazduha L2 (sl. a5) podesite na meru Z, kao što je u tabeli 13 navedeno.
	5. Čvrsto zategnite vijak za fiksiranje L1 (sl. a6).

	Zamena mlaznice za unutrašnji plamen (sl. 9b):
	1. Odvijte deo M3 sa dela 2 koji na sebi ima navoj. Pri tome zadržavajte deo koji ima navoj da se ne okreće (sl. b1).
	2. Izvucite čauru iz dela M2 (sl. b2).
	3. Izgradite detalj M2-M4 dela M1 (sl. b3-b4).
	4. Izvucite mlaznicu za unutrašnji plamen M4 iz dela M2 (sl. b5-b6).
	5. Čvrsto zavijte novu mlaznicu za unutrašnji plamen (sl. b6-b7). Pogledajte tabelu tabelle 13.
	Montaža uređaja Montirajte sve komponente po redosledu obrnutom od demontaže.
	B) Podešavanje slavina za gas
	Demontaža poklopca
	Demontaža elektronske kartice (sl. 10):

	U tom slučaju postupite na sledeći način:
	1. Otpustite osovinice sa jedne strane.
	2. Otpustite srednje osovinice. Pored toga, prstima pritisnite obe strane.
	3. Otpustite osovinice sa druge strane i skinite elektronsku karticu.
	Oprez!
	4. Uklonite cilindrične delove i opruge iz rukavca slavine za gas.

	Regulacija obilaznog voda (sl. 11):
	Montaža elektronske kartice i poklopca:
	Kalibracija elektronike
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